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Mutasd meg a bizalom útját,
azt a csillagfényes utat,
amelyiken a bölcsek jártak
megtalálni Királyukat!

Mutasd meg a szolgálat útját, 
amelyen csendben József járt,
hogy szemünk-szívünk nyitva legyen,
ha szenved a felebarát!

A szeretet útjával áldj meg,
amint láthatom Máriában,
hogy akivel csak találkozom,
ahhoz a jó szót megtaláljam!

A hála útján pásztorokkal
hadd magasztaljam tetteidet!
S adj, Uram, csodálattal teli,
előtted mindig nyitott szívet!

Reménység útját! Arra vágynak 
sokan betegen és szegényen.
Engedd ragyogó csillagodat
mindig látni a sötét égen!

S ha erőm elfogy, maradj velem,
ne hagyd magára gyermeked!
Áraszd rám karácsonyi utakon
újra sugárzó fényedet!

Amikor e sorok napvilágot látnak, az esztendő utolsó hónapjának derekán
járunk. Már javában folyik a karácsonyi ünnepekre való ráhangolódás. Névlistával
járjuk a karácsonyi hangulatot árasztó üzletláncokat, boltokat, hogy kinek milyen
ajándékot kell vásárolni, egy másik listával, hogy mi mindent kell venni az ünnepi
menü elkészítéséhez.

December – a hónap neve a latin decem szóból származik, melynek jelentése
tíz. Régen ugyanis az év utolsó, tizedik hónapja volt, a január és február hónapokat
később adták hozzá az évhez. A meteorológusok télelőként tartják számon, a régi
székely-magyar naptár szerint álom havának nevezik, a hónap régi, magyar kato-
likus neve pedig karácsony hava. Igazi téli hónap, az egyre rövidebbé váló nap-
palok és az egyre hosszabbodó, sötét éjszakákhoz egykoron sok babona, jóslat
kapcsolódott.

A népi megfigyelések úgy tartották, ha december lágy, esős, a vetés csak
meglehetős. Vagy: fehér karácsony, fekete húsvét. Vagy: lucskos karácsony, rossz
nyár, rossz termés.

Karácsony hava bővelkedik számos jeles nappal. Hadd említsek közülük
néhányat. December 4. - Szent Borbála napja. A 3. században élt szentet többek
között a bányászok, kohászok védőszentjeként tisztelték, a 14 segítőszent egyike.
Csak közbevetőleg említem meg, hogy Nagykürtösön a 19. század közepén indult
az itteni bányászat fejlődésnek, akkor nyitották meg a Borbála és Éva bányákat,
amelyek kisebb megszakításokkal 1910-ig működtek.

December 6. - Szent Miklós püspök napja főleg a gyerekek körében kedvelt,
akiknek ezen a napon a Mikulás édességekkel kedveskedik.

December 7. - Szent Ambrus püspök napja. Kiváló egyházi szónok hírében állt,
a méhészek védőszentje. Inámban bronzszobra látható a kultúrházzal átellenben
levő pihenőparkban.

December 8. - A katolikus egyházban Szűz Mária szeplőtelen fogantatásának
ünnepe.

December 13. - Luca napja. Kevés olyan jeles nap van, amelyhez annyi
hiedelem és szokás kapcsolódna, mint Luca napjához. Egyike a legismertebbnek a
lucaszéke, vagyis lassan készül, mint a Luca széke. Ma már ritkábban halljuk ezt
a szólást, ami arra vonatkozik, ha valaki többszöri sürgetésre sem készül el a rábí-
zott feladattal.

December 25. – karácsony, Jézus születésének ünnepe. Évszázadok óta a
legszebb, legmeghittebb ünnep a világ keresztény embereinek életében.

(Folytatás a 2. oldalon)
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Ez a hónap bővelkedik nemzetközi napokkal, világnapokkal
is. Például az AIDS elleni világnap, a békéért bebörtönözöttek
nemzetközi világnapja, a fogyatékos emberek nemzetközi
világnapja, az emberi jogok napja, a labdarúgás napja stb.
Magyarországon pedig napja van a kisebbségeknek. Nálunk
miért nincs?

Az óévet búcsúztató hónap jó alkalmat kínál a 2023-as
esztendő egyéni és közösségi eredményeink, sikereink, vagy
éppenséggel kudarcaink, veszteségeink összegezésére is. Hogy
az idei év kinek-kinek mit hozott vagy mit vitt el, mindenki
saját maga készítsen róla mérleget.

Nemzeti közösségünk életében ez az év a várakozás
reményében telt el. Reménykedtünk, hogy a szeptember 30-ra
kitűzött parlamenti választásokon a Szövetség, az egyedüli
magyar párt bejut a szlovák törvényhozásba. A felvidéki ma-
gyarok közül, ha jól emlékszem, 130 ezren, ennyien támogatták
a Szövetséget a választásokon, bizakodtunk a párt parlamenti
bejutásában. Sajnos, 4,38-on (mármint százalékon) megállt az
„óra.“ Elemzések szerint mintegy 80 ezer magyar szavazott
szlovák pártokra, legtöbben a Smerre, a Progresszív Szlová-
kiára és a Hlasra. Ezek a pártok magyar voksok nélkül is biztos
befutók voltak, és a magyarok szavazatai csak alig észrevehe-
tően növelték elért eredményüket. Ha abból a 80 ezerből leg-
alább 20 ezer a Szövetséget részesítette volna előnyben, akkor
most lenne magyar érdekképviselet a szlovák parlamentben.

Szerény véleményem szerint igaz magyar ember semmilyen
megfontolás alapján nem szavaz szlovák pártra, pláne, ha van
választási lehetősége magyar pártra szavazni.

Magyar közösségünk némileg kiköszörülheti a csorbát
2024-ben, az ötévenként tartandó európai parlamenti válasz-
tásokon. Csupán csak emlékeztetőül írom ide, hogy 2019-ben
az MKP 48 929 szavazattal 4,96 százalékos eredményt ért el, és
alig 350 szavazaton múlott, hogy Csáky Pál nem jutott be az
Európai Parlamentbe. Érdemes megjegyezni, hogy az akkor
még kormányon levő Most-Híd a voksoknak csak a 2,59 száza-
lékát (25 562) szerezte meg, a Magyar Kereszténydemokrata
Szövetségre 2 270-en (0,23 százalék) szavaztak.

Írásomnak eredendően nem célja az idei parlamenti
választások eredményeinek elemzése, csupán csak egy

bekezdés erejéig tértem ki arra, hogy mi volt nemzeti
közösségünk legnagyobb kihívása ebben az évben.

Karácsony – a család, a szeretet és a béke ünnepe. Az
esztendő legszebb, legmeghittebb ünnepe. Szívesen emlékszem
vissza gyermekkorom békés, boldog, hófödte karácsonyaira. A
sok emlékkép közül most csak egyet villantok fel. December
24-én, Ádám, Éva napján 3-4 fős csapatba verődve jártunk
„mennybölözni“ a közeli szomszédok ablaka alá. Megesett,
hogy egyikünk-másikunk nem találta el a hangot, de lelkesen
énekeltük, hogy: „Mennyből az angyal, lejött hozzátok pász-
torok, pásztorok...“ Volt ahol almát, volt ahol némi pénzt (1
koronát) kaptunk.

De hol van ma már az Úr angyala, aki hírül adta Jézus
születését azon a vidéken a szabad ég alatt nyájukat őrző pász-
toroknak? Ma már a karácsonyi díszbe öltözött üzletláncok,
kisebb-nagyobb üzletek már hetekkel karácsony előtt öles rek-
lámokkal adják hírül a jámbor vásárlóknak, no, nem a Megváltó
születését, hanem az ünnepi asztalra vagy karácsonyi ajándék-
nak szánt akciós termékeiket.

Imigyen panaszkodott a minap ismerősöm: Jaj, ne is mondd,
annyi bajom van, ráadásul itt van nyakunkon a karácsony! Erre
csak annyit mondtam neki, hogy ne a nyakunkon, hanem a
szívünkben legyen karácsony!

Gondolom, kevesen vannak, akik nem ismerik a Jézus
születéséről szóló bibliai történetet. „Hirtelen nagy mennyei
sereg vette körül a Jézus születését hírül vivő angyalt.
Dicséretet énekeltek az Istennek: Dicsőség a magasságban
Istennek, és békesség a földön a jóakaratú embereknek.“

Annak ellenére, hogy a tradicionális karácsony a
kereszténység egyik legfontosabb ünnepe, sok, nem keresztény
vagy nem hívő ember is ünnepli világszerte az emberi szeretet
ünnepeként.

Olvastam valahol, hogy az ünnep csodája a szívekben lakik,
de hajlamosak vagyunk ezt elfelejteni, ahogy azt is, hogy az
igazi karácsony nem az üzletekből származik, és nem csak egy
nap, és nem is három. A karácsony egy érzés, a szeretet érzése,
amit ha szívből kapunk és adunk, az év minden egyes napjában
benne lesz, lelkünket simogatva egész életünkben elkísér. Nem
halljuk, nem látjuk, de érezzük, tudjuk, hisszük. Azt hiszem, ez
a karácsony csodája.

Bodzsár Gyula

(Folytatás az első oldalról)

ILIKE nén i  85 éves
Az idén szeptemberben

26-án töltötte be életének
85. évét Vámos Ilona, mind-
annyiunk számára Ilike
néni. Ez alkalommal meg-
leptük őt otthonában, hogy
felköszöntsük, és köszönet-
tel megemlékezzünk a sok-
évi, Csemadokban végzett
tevékenységéről. Felmerül-
tek a régi idők –jaaaaaj, de
milyen jó is volt még akkor
– mondta...

Számunkra Ilike néni
semmit nem változott, mo-
solygós arca mindig a régi,
buzdító szavai és bölcs

tapasztalatai mindig jólesnek.
Az idő gyorsan elszáll felettünk, észre sem vesszük, de

legalább van mire emlékezni, ha visszatekintünk a múltba, még
ha csak egy röpke pillanatra is. Ilike néni sokat tett a Csemadok

fennmaradásáért Bussán. Több mint három évtizeden át volt a
helyi Csemadok elnöknője.

A köszönet szava mindezért kevés. Hálával tartozunk neki,
sok volna felsorolni, mi mindenért. Viszont, aminek a mai napig
nagyon örül, ha legalább egy pillanatra beszólunk hozzá, és
érdeklődünk egészsége iránt. Ha a kiskapuban megállunk vele
beszélgetni, vagy éppen némi információt szeretnénk tőle kérni
a régi időkből. Ilike néni a mai napig állandó mozgásban él,
kissé nehézkes járása ellenére is. Csodálatra méltó mindez –
tudjátok, engem a munka, a zöldségeskert, a virágok tartanak
életben, mondogatja.

Adja Isten, hogy még így legyen sokáig közöttünk. Ezúton
is kívánunk neki születésnapja alkalmából még sok-sok erőt,
egészséget, kitartást.

Szeretettel és tisztelettel a Csemadok Bussai ASZ vezetősége. 
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A magyar tudomány ünnepe és a
Múzeumok Őszi Fesztiválja országos
programsorozatának részeként szervez-
ték meg az átfogó palóc konferenciát a
balassagyarmati Palóc Múzeumban. A
november 8-án megvalósuló Palócföld –
néprajzi kutatások a jelenben című szak-
mai napon felvidéki és anyaországi szak-
emberek osztották meg kutatásaik
eredményeit. Az értékőrző rendezvény
iránt nagy volt az érdeklődés.

A konferencia a palócságról gyűjtött
ismereteket, tudásanyagot, a kutatások
eredményeit összegzi – mondta a
konferencia előtti sajtótájékoztatón
Lengyel Ágnes, a Magyar Nemzeti
Múzeum – Palóc Múzeum igazgatója, a
konferencia egyik szervezője. A szakmai
találkozón felhívták a figyelmet a palóc
táj etnikai átrétegződésére, a palócság
demográfiai apályára, és a helyükre lépő
cigánysággal való együttélés bonyolult-
ságára. A kulturális értékek mellett a
jövőt szolgáló életmód mintáira is fel-
hívták a figyelmet.

A rendezvényen tizenhárom előadás
hangzott el, anyaországi előadók mellett
felvidéki és szlovák szakemberek is
tartottak kiselőadásokat. Előadásban
ismertették a Palócok I-IV. monográfiák
eredményeit (Petercsák Tivadar), bemu-
tatták Magyarország Nemzetiségi Atlasza
palócföldi néprajzi és nyelvészeti tér-
képeit (Kocsis Károly). Limbacher Gábor
szólt a palócság régi és új helyzetéről.
Maksó Péter atya egy Heves vármegyei
plébániakörzetben élő palócok és romák
életközösségét vizsgálta. Michaela
Škodová, a losonci Nógrádi Múzeum és
Galéria néprajzosa az intézményben
fellelhető palóc népművészet tárgyi

emlékeit vette górcső alá. Megismerked-
hettek Holló Valéria palócföldi gyűjté-
seivel Zábrátzky Éva tolmácsolásában.
Bodnár Mónika egy igen ritka néphagyo-
mánynak, a Bódva-völgyi Kisasszony-
napi kivilágításnak járt utána.  

Egy tutrikészítő palóc asszony
motívumkészletét tárta a konferencia
közönsége elé Paluch Norbert. A gyöngy-
főkötő sokszínűségére hívta fel a figyel-
met. Szó volt a palóc textilkultúra kreatív
hasznosításáról Lengyel Ágnes tolmá-
csolásában. Beszéltek továbbá a szent-
istváni matyó hímzés stílustörténetéről
(Viszóczky Ilona), a gombolkodás vál-
tozásairól (Barsi Csaba), Érsekvadkert
népmesekincséről (Vasvári Zoltán). Ľud-
mila Pulišová, a rimaszombati Gömör-
Kishonti Múzeum munkatársa a palóc és
a szlovák etnikum hagyományos visele-
teit hasonlította össze.

Az előadások sokasága rávilágított
arra, hogy a térbeli jelentős távolságok
ellenére azonos értékek, motívumok
jellemzik a palócságot, ezzel is erősítve
közösségi összetartozásukat.

(Pásztor Péter)

Palócföld – néprajzi kutatások a jelenben 
Konferencia a palócokról Balassagyarmaton

Alsósztregovai Irodalmi Nap füleki fiatalokkal 

Rendhagyó irodalmi napot szerveztek
december 7-én az alsósz tregovai
Madách-kastélyban. A nap folyamán a
Füleki Gimnázium diákjai játékos és
kreatív formában ismerkedtek meg
Madách életpályájával és legfontosabb
művével.

Mint Jarábik Gabriella, a Szlovák
Nemzeti Múzeum – A Szlovákiai Magyar
Kultúra Múzeuma igazgatója kifejtette:
az Alsósztregovai Irodalmi Nap program-
jaival szerették volna közelebb hozni a
fiatalsághoz Madách szellemiségét. Az

ember tragédiája legfőbb gondolatait,
eszmeiségét igyekeztek átadni az érdek-
lődő fiatalságnak.

A csütörtöki eseményen a Füleki
Gimnázium diákjai vettek részt. Délelőtt
folyamán a kiállítási termekben különféle
interaktív feladatokat oldottak meg a fia-
talok. Készültek többek között a Tragé-
diához kapcsolódó rövid kisfilmek, ám
beöltözve eljátszották az egyes színek
történéseit is.

A diákok előadtak egy pár perces báb-
játékot is. A rövid irodalmi előadással
tisztelegnek Madách és a Petőfi emléke
előtt. A műsorba beleszőtték Kosztolányi
Dezső Az emberke tragédiája című
művének egyes részleteit is. A füleki
csapat megtekintette a hófödte kastély-
parkot, és koszorút helyeztek el a
Madách-síremléknél.

Délután egy újabb interaktív fog-
lalkozás várt a fiatalokra. A budapesti
Kerekasztal Társulás Madách Vitaszín-

házában értelmezték újra a Tragédiát.
Arra a kérdésre keresték a választ, hogy a
21. században mi az ember tragédiája.
Kreatív feladatként továbbvitték a Tragé-
dia eseményfonalát. Az egyes csapatok-
nak a jövőbe kellett tekintetniük. Ötven
évnyi távolságba helyezve a Tragédia
főbb szereplőit igyekeztek tovább írni a
Tragédiát. A képzeletbeli 16. színben
különféle szemlélet és felfogás született
meg az egyes csapatoknál.

Az Alsósztregovai Irodalmi Nap a
Kulturális és Innovációs Minisztérium
támogatásával jött létre. 

(Pásztor Péter)
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„... őrizzük emlékeinket,
gyűjtsük össze töredékeinket,
nehogy végleg elvesszenek, s ez
által is üresebb legyen a múlt,
szegényebb a jelen, s kétesebb
a jövő!“ (Ipolyi Arnold)

Lapunk idei novemberi
számában Ipolyi Arnold szüle-
tésének 200. évfordulójáról
emlékeztünk meg.

A nagy művészetpártoló,
a magyar művészettörténet
egyik úttörője, Ipolyi életmű-
vének köztudatba állítására
számos kiadvány, tanulmány,
értekezés jelent meg. Jelen
szerény írásommal csak né-

hány epizódot szeretnék felvillantani a néhai tudós egyházfő
életútjáról, halálának 127. évfordulóján.

A Jász-Nagykun-Szolnok vármegyében található mintegy
húszezer lélekszámú Törökszentmiklóson 1999-től Ipolyi
Arnold nevét viseli a városi könyvtár. Az intézmény folyosóján
emléktábla található, amelyre Kő Pál Kossuth-díjas szobrász-
művész készített plakettet.

A könyvtár honlapján Csőke Tibor Ipolyi Arnolddal fog-
lalkozó írásából egyebek mellett megtudjuk, hogy Bartakovics
Béla egri érsek a nagy javadalmú törökszentmiklósi plébániára
1860. április 15-én kelt levelében hívta meg az akkor már neves
tudóst, hogy több időt szentelhessen a haza díszére való
tudományos kutatásainak. Ideköltözött édesanyjával s húgával,
kikről neki kellett gondoskodnia. Július 8-án tette le esküjét,
melyet e szavakkal zárt: „A török-szentmiklósi plébániát
Érsekemnek, kegyelmes Főpásztoromnak, utódai- vagy
időszerinti helynökeinek /.../ tudtok s engedelmök nélkül sem el
nem cserélem, sem el nem hagyom.“ Szerették hívei, egyházi
szónoklataira tolongtak az emberek. Törökszentmiklósról indult
el 1862. április 28-án Konstantinápolyba Kubinyi Ferenc és
Henszlmann Imrével, hogy Mátyás király világhírű könyvtárá-
nak, a Bibliotheca Corviniana elveszettnek hitt corvináit – ame-
lyeket a feltételezések szerint a törökök vittek magukkal – meg-
találja. A ma ismert és fennmaradt korvinák közül 54 található
Magyarországon, ebből 19-et Ipolyiék találtak meg Sztambul-
ban.

Ugorjunk most egy nagyot időben, hogy Ipolyi Arnold
besztercebányai munkásságából villantsunk fel néhány fontos
dolgot. 1871 végén érte a hír, hogy besztercebányai püspök
lesz, s a következő év április 23-án szentelték fel. Az
egyházmegye kormányzásán kívül elsőrendű feladatának tekin-
tette az iskolaügyet, az ifjúság korszerű nevelésének ügyét.
Ellentétben az akkor szokásos fényes beiktatási ünnepségekkel,
ő akarattal néhány nappal korábban érkezett székhelyére, és
csupán arról gondoskodott, hogy a város szegényeit meg-
vendégelje, azonkívül az agg papok alapjának nagyobb
pénzösszeget adományozott. Felesleges költekezések helyett
Besztercebányán több iskolát alapított.

Az akkor még meglehetősen ritka leánynevelés fellendí-
tésére „nőtanodát“ létesített, ahol mai fogalmaink szerint is igen
korszerű oktatás folyt, mert szakmát is tanultak a lányok. Az
iskolához hímzőműhely csatlakozott, ahol más szegény sorsú
nők is munkaalkalmat nyertek miseruhák hímzésével. Falba
épített márványtáblán az alábbi latin nyelvű felirat olvasható:
„A nőnevelésnek emelte e házat mint katholikus leánytanodát,
női kézimunka iskolát, nevelő intézetet, kisdedóvodát és
gyermekkertet alapjából és sajátjából Ipolyi Arnold püspök
MDCCCLXXXIII.“

A leányok iskoláján kívül a fiúknak a püspöki palotában
rendezett be egy jól felszerelt asztalosműhelyt, ahol a műbútor-
asztalosságot, díszítő és fafaragó ipart sajátították el az ifjak.

Mint tudós is tovább folytatta kutatásait, néhány évvel új
lakhelyére való megérkezése után elkészítette Besztercebánya
városa műveltségtörténeti vázlata című tanulmányát.

Ipolyi Arnoldnak köszönhetően több templomot is helyreál-
lítottak Besztercebányán. A Szűz Mária Mennybemenetele
templomát úgy megszerette, hogy végrendelete alapján (a Szent
Borbála-kápolnában) temették el a szívét.

Ipolyi Arnold 1886. december 2-án hunyt el Nagyváradon
(Románia). Teste az ottani székesegyház kriptájában nyugszik.
Szobra a székesegyházban látható.

Ipolyi Arnold útra indító faluja, Ipolykeszi önkormányzata
bizonyára méltó módon kíván majd megemlékezni 2026-ban,
Ipoly Arnold halálának 130. évfordulójáról. Egy, a templom-
kertben felállítandó szobor nagyban emelné az emlékezés szín-
vonalát. Csak mellékesen jegyzem meg, hogy a leendő
műalkotás felszentelésére pedig meg lehetne hívni mind a
besztercebányai, mind a nagyváradi püspököt.

B.Gy.

Epizódok Ipolyi Arnold életútjáról

Kubinyi Ferenc nyelvész, régész, tör-
ténetíró 1836. november 22-én született
Kóváron. Kubinyi Vilmos (1849-ben me-
gyei alispán) és Laszkáry Emilia fia. 1846
őszén Budapestre költöztek, ahol az ifjú
Ferenc Kristófi János és Gábor János ál-
tal házi nevelésben részesül. A pesti ágos-
tai evangélikus gimnázium 4. osztályá-
ban is tanult, majd a szabadságharc után
Repiczky János nyelvtudóstól ismét ma-
gánnevelő oktatásban részesült, aki a ko-
molyabb tanulmányok iránti hajlamait is
fejlesztette. Sokat utazott külföldön és a
tudományoknak élt. 1885-ben átvette el-
hunyt atyja kóvári birtokának igazgatását.

Az északi régiségbúvárok koppenhá-
gai királyi társulata tagjának választotta.
A kiscsalomjai ágostai evangélikus egy-
ház világi felügyelőségét több évig visel-

te. 1867-ben részt vett a Történelmi Tár-
sulat megalakításában, és egy ideig annak
választmányi tagja is volt. 1869-ben na-
gyobb utat tett Németországban, a Rajna
vidékén, Emsben, Mainzban, Nürnberg-
ben, ahonnan régiségeket hozott. Ezen
gyűjtését itthon is folytatta, és különösen
Hont vármegye területén sikerült kőkori
régiségeket összeszednie, amelyek az
1886. évi budapesti kiállítás alkalmával
külön szekrényben voltak kiállítva.

„A Magyar Nyelvőr 1887. évi XVI.
kötetében Ipoly-völgyi, Kóvár vidéki
tájszavakat tett közzé. A 246 publikált
tájszó közül több még napjainkban is
ismert errefelé. Ilyen például a buró
(borul), éhomra (éhgyomorra), kabar
(karmol), kajbál (kiabál), kijó (kígyó),
megesztringál (jól elver), mőtétül (mió-

ta), súk (mosófa), szakácska (kötény)“ –
írja Kubinyi Ferencről neves néprajzku-
tatónk, Csáky Károly.

Egy másik helyen arról ír, hogy
Kubinyi Ferencet a szülőföld újra felfe-
dezte magának: a községben emléktáblát
kapott, s rendbe tették a sírját is. A jeles
szülött tiszteletére 1996-ban emléktáblát
lepleztek le a szülőházon. A kétnyelvű
emléktáblán az alábbi szöveg olvasható:“
160 éve született Kóváron Kubinyi Fe-
renc (1836-1903) történész, író, nyelvész.
Állíttatta a Palóc Társaság 1996-ban.“

Kubinyi Ferenc sírja a község evan-
gélikus temetőjében található. A fenti so-
rokkal emlékezünk szűkebb pátriánk je-
les szülöttére, halálának 120. évfor-
dulóján.

-bgy-

K ó v á r  j e l e s  sz ü l ö t t e
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Ha egy palóc embert megkérdezel,
hogy melyik bor a legjobb, melyik ízlik a
legjobban, azt válaszolja, hogy az, ame-
lyen a barátaiddal együtt osztozol, velük
együtt ihatsz meg. Igaz gondolatnak is
csak azt tartják, amely mindenkinek egy-
formán megérinti a lelkét. Talán így vezet-
hetném fel a november utolsó hétvégéjén
a Palócföldön megtartott lengyel–magyar
emléknapok összefoglalóját is, melyek
Nagycsalomján és Ipolynyéken zajlottak,
nem először.  

Az ezeréves lengyel–magyar barátsá-
got már sokan és sokszor temették. Most,
legutóbb az ukrán–orosz háborúhoz való,
más szemléletű hozzáállása kapcsán a két
nemzet kormányának. Az ezeréves barát-
ság sírásóinak persze nemigen voltak
soha igazi hús-vér lengyel barátai.
Nekünk azonban, akiknek vannak, nem
így látjuk. A lengyel–magyar barátságot
mindig is azok éltették és mentették át
évszázadról évszázadra, akik megőrizték
annak igazát, megértették és ismerték,
ápolták és éltették is azt. Grzegorz
Lubczyk, Lengyelország egykori buda-
pesti nagykövetének, újságírónak a neve
egybefolyik a lengyel–magyar barátság
fogalmával, hiszen 14 hosszú és tevékeny
évet áldozott rá az életéből, hogy fele-
ségével, Krisztinával együtt össze-
gyűjtsék, dokumentálják és megörökítsék
a II. világháborúban Magyarországon
menedékre talált, több mint százezer
lengyel katonai és civil menekültnek a
szívszorító, tragikus, de olykor felemelő
emberi történetét. Az immár négy vas-
kos kötetbe foglalt történelem negyedik
részében helyet kapott a Palócföld egyik
községének, Nagycsalomjának is a helyt-
állása, korabeli dokumentumok és fény-
képek bemutatásával, mely közösség
jelesre vizsgázott helytállásból, barátság-
ból, hitből és becsületből. Hogy ennek a
történetnek a helyi folytatói és ápolói
éppen azon fiataloknak, lányoknak, édes-
anyáknak, férfiaknak és családoknak a
leszármazottjai, akik ezen megkopott
fényképeken ott voltak, akik akkor és
ott helytálltak, nem véletlen. Grzegorz
Lubczyk nem először jár e vidéken, és
nem véletlen az sem, hogy ezzel a témá-
val, a lengyel menekültek magyarországi
befogadásával kezdett el foglalkozni
politikai pályafutása után, hiszen a közel

104 évet megélt, közülünk 2015-ben
eltávozott apósa, feleségének, Krisztiná-
nak az apja, Jan Stolarszki szintén egyko-
ri menekült katonatiszt volt, aki itt, az
Ipoly mentén a háború poklában talált rá
élete párjára Vámosmikolán, akit a
háború után magával vitt haza, Varsóba.
És nem véletlen az sem, hogy Grzegorz
az Emlékezés-Pamiec IV. című könyvé-
nek bemutatója közben többször is
hangsúlyozta, hogy amikor Lengyel-
országot két oldalról is lerohanta a náci
Németország és a sztálini Szovjetunió,
mind Franciaország, mind Anglia szóban
ugyan segítséget ígért, de valódi segít-
séget a lengyelek csak egyetlenegy kis
nemzettől, a magyaroktól kaptak a lán-
gokban álló Európa közepén. Szívbe-
markolóan és lélegzetünket visszafojtva
hallgattuk azokat a történeteket az egy-
koron, a háború alatt Vácon működő
árvaházról, ahol azon zsidó gyerekek is
otthonra leltek, akiket szüleik úton az
Auschwitz-Birkenauba száguldó vonatról
kidobtak, hogy megmentsék őket a biztos
haláltól. Nem különben érdekfeszítő volt
a könyvbemutató után az az egyórás
dokumentumfilm is, melyet egy fiatal
lengyel filmrendező, Grzegorz Kubaszko
készített „El nem törölt történet” címmel
arról az Esterházy Jánosról, aki lengyel
édesanyától és magyar édesapától szár-
mazott, és aki szintén részt vett a lengyel
és zsidó menekültek segítésében, búj-
tatásában, sokszor a saját és családjának
az élete kockáztatása árán. A film nem-
csak megrázó és döbbenetes volt, de
rámutatott arra is, hogy az ember hite
erősebb lehet a sziklánál is. Olyan, mint a
vízcseppek, melyek idővel elkoptatják,
simára csiszolják a sziklát is. Esterházy
Jánost mind a kommunisták, mind a
nácik üldözték és keresték. És amikor
kézre kerítették, bebörtönözték, nemcsak
halálra, de feledésre is ítélték. A nevét, és
őt magát is, ki akarták törölni az emberi
emlékezetből, a történelemből. Ahogyan
Molnár Imre, az Országos Esterházy
János Emlékbizottság elnöke fogalmazta
meg, nevét sem leírni, sem kiejteni nem
lehetett a háború után. Szenvedéssel és
kínokkal teli élete kihunytával nem adták
ki rokonainak sem személyes tárgyait,
sem ruháit, sem földi maradványait.
Hamvait jeltelen sírba helyezték rabtár-
sainak maradványaival egyetemben,
hogy végleg a feledésbe, a kommunista
terror által ásott történelmi süllyesztőbe
vesszen. Nemcsak életében féltek tőle az
emberi tartása és hite miatt, hanem
halálában is. Féltek, hogy sorsa olyan
példakép lehet, ami veszélyes a rendszer
számára. Mindent megtettek, hogy eltün-
tessék még az emlékezetét is. Mégsem

így történt. Az újabb és újabb dokumen-
tumok bizonyítják, hogy a 2019-ben elin-
dult boldoggá avatási folyamata időszerű
és megalapozott. Mert valóban egy szent
emberről van szó. Aki szenvedéstörté-
netével tett hitet Isten és az emberi jó
mellett. Bebizonyosodott, hogy a sorsot
nem a kommunisták és nem a nácik,
hanem Isten rendezi, és hogy végső
igazságot is ő szolgáltat majd. És a nagy
rendező másképpen döntött. Halálának
60. évfordulóján az isteni sors úgy ren-
dezte, hogy földi maradványai végleg
hazakerüljenek az általa oly hőn szeretett
Zoboraljára, a szülőföldjére. A nácik és a
kommunisták minden igyekezete hiába-
való volt, hogy megakadályozzák, pél-
dakép lehessen. És még a példaképeknek
is helyre van szükségük. Egy zarán-
dokhelyre, hogy fejet hajthassunk előt-
tük. Ezt tette számunkra lehetővé Paulisz
Boldizsár alsóbodoki birtokán, aki az
életét tette fel arra a küldetésre, hogy
Esterházy János hamvait hazahozva em-
léket állítson neki. Ezt a sírja fölött álló,
ékeskedő Szent Kereszt Felmagasztalása-
kápolna bizonyítja. Ha ezt nem Isten
irányította volna, akkor nem lehetett
volna megtenni. 

Emberek, sorsok, sírok, emlékhelyek,
elkopott templomi képek és feszületek
előtt hajtottunk a hétvégén közösen fejet.
Lengyelek, magyarok, barátok. Ittuk egy-
más borát, harcoltunk szavakkal, erősítve
egymás hitét. Kerestük, hogy hogyan
lehetne még ismertebbé, publikusabbá
tenni a közös történelmünket, erősítve
ezzel jelenünket. Illyés Gyula írja egyik
könyvében, hogy a nemzet hajszál-
gyökere az emlékezés. Az az emlékezés,
amely kitörölhetetlen egy nemzet életé-
ből, és amelyből a barátságok születnek,
tanújaként ezeknek a barátságoknak.  

A lengyel-magyar barátság azonban
olyan, mint a virág. Ha nem öntözzük,
nem ápoljuk, elszárad, elhervad. Ezer év
alatt annyiszor voltunk egymásra utalva,
és annyiszor segítette ki egymást e két
nép Európában, hogy ennek a barátság-
nak nincs alternatívája. Árulások, hazug-
ságok, képmutatások egész sora kíséri a
nagy európai nemzetek történetét. Igaz
barátság azonban csak e két nemzet
között létezik. Mert igaz. Vigyázzunk rá!
Örökké, hűséggel.

Hrubík Béla
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Még lánykorából ismerem a lukanényei származású
mindig kedves, mosolyogós Zaťko Veronikát, aki akkor még
a Híves előnevet viselte. A helyi zeneiskolában tanított.
Férjhez menetele után költözött Csábra. A vele készült
interjú egyik apropóját az adta, hogy immár másfél évtizede
a csábi katolikus templom kántornője.

- Kezdjük az interjút egy rövid bemutatkozással
- Katolikus családban születettem, és gyermekkoromat

Lukanényén töltöttem. Édesapámat 20 éves koromban vesz-
tettem el, nővérem pedig külföldre költözött, így a szülői
házban mára már csak édesanyám lakik.

Az általános iskola alsó tagozatát a szülőfalumba végeztem,
majd a felső tagozatot a szomszéd faluban, jelenlegi lakhelye-
men, Csábon fejeztem be. Itt élek már több mint tíz éve férjem-
mel és két gyermekemmel.

- Hogyan kerültél kapcsolatba a zenével? Hol végezted
zenei tanulmányaid?

- A zene már kiskorom óta foglalkoztatott, mindig szerettem
énekelni. Tízévesen a szüleim beírattak a helyi zeneiskolába,
ahol Híves Mária tanárnő foglalkozott velem, akinek máig
nagyon sokat köszönhetek. Az ő biztatására jutottam el konzer-
vatóriumba, így az általános iskola befejezése után Magyar-
országon, Győrött folytattam a tanulmányaimat a Richter János
Zeneművészeti Szakközépiskolában.

2006-ban klasszikus magánénekes szakképesítést szerez-
tem, de a tanulmányaim alatt megfogalmazódott bennem, hogy
pedagógus szeretnék lenni, és szülőföldemen szeretném művel-
ni a zenét, gyerekekkel foglalkozni.

Még abban az évben felvételt nyertem a budapesti Eötvös
Lóránd Tudományegyetem ének-zene szakára, ahol meg-
kezdtem tanulmányaimat. De nem találtam ott a helyem, így
munkát vállaltam.

Hogy ne maradjak iskola és zenei tanulmányok nélkül,
beiratkoztam a váci kántorképzőbe, és 2010-ben okleveles kán-
tor lettem.

Közben 2008-ban megalakult az Ipolybalogi Művészeti
Alapiskola, és az igazgatója, Híves István felkért, hogy vállal-
jam az iskolában az énektanítást, kórusvezetést. Az iskolának
kihelyezett tagozatai vannak, így Lukanényében és Csábon kel-
lett tanítanom. Örömmel vállaltam a feladatot, hiszen a jó Isten
meghallgatta kérésemet, teljesült a vágyam, gyerekekkel
foglalkozhattam a szülőföldemen.

Mivel nem volt tanári diplomám, így a tanítás mellett Eger-
be vettem az utam, levelező szakon elvégeztem az Eszterházy
Károly Egyetem zene szakát, és hivatalosan is ének-zene tanár
lett belőlem.

- Kitől örökölted ének- és zenei tehetséged?
- Nem rendelkeztem több generációs zeni háttérrel, viszont

az apai és főleg anyai ágon a családban mindenki tisztán
énekelt. Nagymamám és dédnagymamám is gyakran dalra
fakadt. Keresztmamámmal és nővéremmel is sokat énekeltem:
emlékszem, kicsi korunkban sorra vettük az úgynevezett „Sárga
könyvből” (Áldjad én lelkem az Urat!) a keresztény ifjúsági
énekeket, és a legjobb pillanatok akkor voltak, amikor sikerült
két szólamban énekelnünk egy-egy dalt.

A tiszta intonáció megalapozta a zenei képességeimet, és ezt
a családomnak köszönhetem.

- Jelenleg az Ipolybalogi Művészeti Alapiskola oktató-
jaként elsősorban énekesekkel foglalkozol egyénileg és kórus-
ban. De ha jól tudom, több hangszeren is játszol.

- Idén 15 éves az iskola, ahol a kezdetektől tanítok. Éneket,
zeneelméletet oktatok, és kórust vezetek, kisebb óraszámban
pedig zongorát is tanítok. Szeretem a kihívásokat, így ha van

lehetőségem, mindig újabb és újabb hangszereket próbálok
megszólaltatni. A zongora és orgona mellett tudok furulyázni, a
gitárt is előszeretettel kézbe veszem, citerával is kísértem már a
kórust, jelenleg pedig hegedűn tanulok. Ezeket a hangszereket
igyekszem beépíteni a munkámba, ezáltal is próbálom színe-
sebbé tenni a gyerekekkel töltött időt.

- A kóruszene, a kóruséneklés is közel áll hozzád. De hogy
kerültél a kórusok élére?

- Fiatalon, tízévesen tagja lettem a Csábi Szeder Fábián
Dalegyletnek, majd néhány évre rá csatlakoztam a Szlovákiai
Magyar Pedagógusok Vass Lajos Kórusához is. Mindkét csa-
pattal a világi darabok mellett egyházi kórusműveket is gyako-
roltunk, előadtuk a templomokban itthon, Magyarországon,
Európa több országában, de a tengeren túl is.

Sokat tanulhattam mindkét kórus karvezetőjétől, a felvidéki
Józsa Mónikától és a budapesti Tóth Árpádtól. A karvezetés
mindig vonzott, sokszor azon kaptam magam sétálás közben,
miközben dudorásztam, és a fejemben motoszkáltak a dalla-
mok, hogy a kezem is jár, vezénylek. Így karvezető-tanfolya-
mokra is jártam, ahol lehetőségem volt új műveket megismerni,
melyekből máig tudok meríteni.

Örömmel foglalkozom az Ipolybalogi Művészeti Alapiskola
gyerekkarával. A zeneiskolás énekkarnak viszont van egy nagy
hátránya, mivel kihelyezett tagozatok vannak az iskolában,
ezért minden községben csak egy kis kórus működik. Rend-
szeresen nem tudok próbálni minden diákkal, viszont, amikor
egy nagyobb eseményre vagy megmérettetésre készülünk,
akkor egyesítjük a kis kórusokat, és szép eredményeket tudunk
elérni, hála a kollégáimnak, akikkel a közös munka zökkenő-
mentesen folyik.

- Sokrétű elfoglaltságod mellett immár másfél évtizede a
csábi templomban ellátod a kántori teendőket is, és te vezeted
a helyi énekkart. Mi motivált, amikor elvállaltad a kántor-
kodást?

- Zeneiskolás koromban az akkori tanárom, aki mára már a
munkahelyem igazgatója, Híves István kántor mellett sok időt
töltöttem, énekeltem a templomi énekkarában, rendszeresen
vasárnaponként előénekeltem a zsoltárokat. Kamaszkoromban
egy kis énekkart is alapítottam, akikkel esküvőkre jártunk
énekelni. Ezek mindig felemelően hatottak rám.

2007-ben egy vasárnap délutáni focimeccs félidejében
éppen csapoltam a csábi sportpályával szembeni büfében a
frissítőket, miközben a helyi plébános, Novák József atya meg-
szólított, hogy kántor kerestetik a községben, vállalnám-e?
Ahogy említettem, a kihívásokat mindig is szerettem, és épp
akkor végeztem a kántorképzőt, így megtiszteltetésnek vettem,
hogy ez a lehetőség is az ölembe pottyant. Így elvállaltam ezt a
nemes szolgálatot.
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Egy hűvös vasárnapi estén két család, Farkasék és
Ernelláék költöztek be egy kis időre a csábi alapiskola
közösségi termébe, hogy intrikáikkal, kirohanásaikkal és
– nem utolsó sorban – humoros megjegyzéseikkel tegyék
színesebbé a Csábi Színházi Esték szép számú közön-
ségének napját.

Forgács Péter rendezésében Hajdu Szabolcs Ernelláék
Farkaséknál című díjnyertes filmjét vitték a színpadra
olyan színművészek, mint a Jászai Mari-díjas Bandor
Éva, Holocsy Krisztina, Olasz István és Szabó Viktor. Ők
négyen kiváló játékukkal nem csupán nevetésre, hanem
mélyebb gondolkozásra is késztették a publikumot.

De mit is láthatott a csábi közönség a színpadon?
Az Ernelláék Farkaséknál nagyjából huszonnégy óra

eseményeit öleli fel, a tekintet egy pillanatra sem mozdul
ki a helyszínül szolgáló belvárosi lakásból – ami a szín-
padon egy tapétázott fal résekkel ellátva, szimbolizálva
ezzel a lakásbéli szobákat, illetve a szereplők hely-
változtatását.

A néző szinte azonnal a részesévé válik a két házaspár
életének, végig intim közelségből figyelhetjük őket.
Nincsenek látványos, harsány fordulatok, az ellentétek a
hétköznapi történésekből és az életszerű párbeszédekből
bomlanak ki: a mindennapi párkapcsolati és gyerek-
nevelési problémáink jelennek meg benne. Pont ezért volt
olyan érdekes és humoros is egyben. Mert nem állt távol
a valóságtól, nem áll távol tőlünk, átlagemberektől.
Valahol mindenki magára ismerhetett a darabban.

És pont ez a célja az irodalomnak, amelynek egyik
dimenziója a dráma – azaz a színpadra írt művek – vilá-
ga: gondolkodásra késztet, önmagunk megismerésére és
még megannyi dologra. Mi sem bizonyította jobban a
darab érvényességét és a színészek rátermettségét, mint
az, hogy négyszer is vissza lettek tapsolva.

Örömmel vették tudomásul a szervezők, hogy ismét
egy remek estét – és valahol közösségépítést is – tud-
hattak maguk mögött.

E nagysikerű sorozat pedig hamarosan folytatódik,
hisz karácsony előtt, december 17-én az Egy disznótor
pontos leírását láthatja a közönség Csábon, szintén a
Kultminor támogatásának köszönhetően.

Miskei Ferenc, ATEMPO.sk
Fotó: Göbölös Lajos / ATEMPO.sk

A betanulás nem volt zökkenőmentes, még a lelkiatya meg is
jegyezte viccesen az egyik mise végén a híveknek, hogy fel-
kerülhetne az orgonára a T betűjelzés, hogy türelemmel legyenek
felém, mint a tanuló sofőrökkel. Kezdetben nem volt könnyű szá-
momra a népénekek versszakait és a kottát szinkronban olvasni. A
hangszer sem volt már megfelelő, így a plébánosunknak, a csábi
hívő közösségnek és az egyházmegyének köszönhetően több
évtized után új orgonát is sikerült vásárolnunk.

Amikor már magabiztosabban játszottam, igyekeztem magam
köré énekeseket gyűjteni, hogy a főbb ünnepeket még magasztosab-
bá tegyük az énekünk által. Nagy örömömre közülük egy ifjú kántor
is kinőtte magát, György Adrián személyében, de újabb fiatalok is
bontogatják szárnyaikat.

2017-ben egy álmatlan éjszakán megszületett a gondolat, hogy
saját kórust szeretnék, pár napra rá megalakult a Szeder Kórus.
Legfőbb célunknak tartjuk a néphagyományok, népdalkultúra
ápolását, de rendszeresen hozzájárulunk – a helyi zeneiskola növen-
dékeivel karöltve – az ünnepi szentmisék meghittebbé tételéhez.

Úgy vélem, hogy az isteni gondviselésnek köszönhetem, hogy
Csábra kerültem, egy olyan faluba, ahol mindig is jó zenészek,
énekesek voltak.

Így találtam rá a férjemre, Ervinre is, aki szintén zenész, és a
kórusmuzsika hozott bennünket össze. Zenész családban nőtt fel,
hobbi szinten basszusgitározik. A gazdag kulturális életnek a
kezdeményezője a községben, ezért sok közös programunk van.

- Gyakorló katolikus család vagytok. Mit jelent számodra, szá-
motokra a hit?

- Gyerekkorom óta természetes volt számomra, hogy templom-
ba járunk, hogy rendszeresen imádkozunk. Ha a szüleim nem így
neveltek volna, akkor talán sokára ismertem volna fel Isten
szeretetét, melyet máig is kapok tőle. A férjem is ilyen lelkületben
nevelkedett, ezért mindkettőnk számára fontos, hogy két gyer-
mekünket is az Isten felé vezető úton tereljük (és természetesen a
zene felé is). Rendszeresen fohászkodunk, beszélgetünk, elmél-
kedünk Istenről, hogy mit miért tesz. Lehet, nem mindig értjük
azonnal Isten tervét, de mindig elfogadjuk azt, mert tudjuk, hogy az
ő akarata jobb, mint a miénk. Nekünk az adja a biztonságot, hogy
hiszünk benne, és Isten segít, mellettünk áll.

Hálával tartozom Istennek, hogy a tenyerén hordoz, hogy az
eddig elképzeléseim teljesülhettek. Van családom, van hol laknom,
van állásom, és vannak barátaim. Teljes a kör. A jövőre nézve ter-
mészetesen még mindig vannak célkitűzések, amiket el szeretnék
érni, és hiszem, hogy Isten segítségével ezek is megvalósulnak
majd.

- Hogyan telnek nálatok a karácsonyi ünnepek?
- Advent első vasárnapjától megkezdődik a várakozás. Hétről

hétre a gyertyagyújtás is felemelő érzés a családnak, a közös ima,
éneklés, az adventi naptárban lévő feladatok teljesítése, a hajnali
roráték, ezek mind fontos „teendők” számunkra az ünnepek előtt. A
karácsony előtti reggel az egyik kedvenc időszakom, amióta anya
vagyok. A gyerekek öröme, amikor megpillantják a Jézuska által
hozott karácsonyfát, és természetesen az alatta lévő ajándékokat, az
olyan mesebeli momentum. És hát több ilyen jó pillanat van ezen a
napon, a közös ebéd, vacsora,  az éjféli mise, ezek mind
varázslatosak, és hiába ismétlődnek, mindig csodálattal töltenek el
bennünket.

A tavalyi évben, az akkor 4 éves Anna lányom megkérdezte,
hogy mi mit adunk a Jézuskának születésnapjára. Feltehetnénk mi
magunknak is a kérdést, hogy mi mivel ajándékozzuk meg a
Messiást, aki megváltott bennünket?

Kívánom, hogy mindnyájan találjuk meg a sok teendőnk mellett
erre a választ, hogy a megfelelő ajándékkal jutalmazzuk az
ÜNNEPELTET!

Köszönöm a beszélgetést!           
B.Gy.
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A Középső-Ipoly Mente Terület-
fejlesztési Ügynökség vezetésével, a
környezettudatos megoldások előtérbe
helyezése mellett a végéhez közeleg az
Ipoly völgye foglalkoztatási cselekvési
tervének (TAPE JOBS) megvalósítása. A
TAPE kulcsprojektje az Ipolyvarbó
(Vrbovka) – Őrhalom (HU) Ipoly-híd és a
hozzá vezető utak megépítését támogató
pályázat. A „Határtalan természet –
Ipeľ/Ipoly-híd“ című projekt az IN-
TERREG V-A Szlovákia-Magyarország
Együttműködési Program keretében
valósul meg. 

A hídépítés a Szlovákia és Magyar-
ország közötti határfolyó jobb és bal
partján fekvő szemközti községeket érin-
ti. Annak ellenére, hogy ezek a falvak
légvonalban csupán 1,5 km-re találhatók
egymástól, a legközelebbi határátkelőn
keresztül a túloldalra 20-25 kilométeres
út vezet. 

A projekt elsődleges célja a közvetlen
határon átnyúló összeköttetés javítása
volt Ipolyvarbó és Őrhalom között. A
beruházás a 31,5 m fesztávolságú közúti
híd megépítése mellett a szlovák oldalon
egy 40 m hosszú új, a hídhoz közvetlenül
csatlakozó út és járda építését, valamint
360 méteres szakaszon történő, a hídhoz
vezető csatlakozó út felújítási munkáit is
tartalmazza. A híd mellett pihenőhely
kialakítására került sor. A magyar oldalon
a településről a hídig egy 1,17 km hosszú
új út épült. 

A projekt partnerei Ipolyvarbó
Község Önkormányzata és Magyarország
Építési és Közlekedési Minisztériuma.
Mivel a helyi önkormányzat – egy kis
lélekszámú település – nem rendelkezett
elegendő pénzügyi forrással a határokon
átnyúló közúti kapcsolat előfinanszí-
rozásához és társfinanszírozásához, a
Besztercebányai Megyei Önkormányzat
(BBSK) segítő kezet nyújtott neki. A
pénzügyi támogatáson túl a megyei
hivatal a Besztercebányai Regionális
Közútkezelővel (BBRSC) együttműköd-
ve szakértői támogatást biztosított a
beruházás sikeres megvalósítása érdeké-
ben.   

A projekt teljes költségvetése 6 725
325,13 € euró, ebből 5 716 526,35 eurót
uniós támogatással az Európai Regionális
Fejlesztési Alap finanszíroz. A 2 604
859,28 eurós költségvetésű híd megépíté-
sét a partnerek egyenlő arányban
biztosítják, az eltérő áfakulcs figyelembe
vétele mellett. A szlovák oldalon a hídhoz
vezető utak építésének és helyreállításá-
nak beruházási költségei 666 474,06
eurót tesznek ki. Besztercebánya megye
az együttműködési megállapodás szerint

Ipolyvarbó Önkormányzatának a pályá-
zat kötelező társfinanszírozására 100 ezer
eurót biztosít, illetve folyósítja a kellő
pénzösszeget a projekt előfinanszírozá-
sára.    

Az új Ipoly-híd és a kapcsolódó
bekötőutak ünnepélyes átadására 2023.
december 1-én került sor Ipolyvarbón.
Ünnep beszédet Ondrej Lunter, Beszter-
cebánya megye elnöke. Balla Mihály
országgyűlési képviselő és választókerü-
leti elnök, MUDr. Richard Raši, PhD.,
MPH, Szlovákia beruházási, regionális
fejlesztési és informatikai minisztere és
Szijjártó Péter, Magyarország külgaz-
dasági és külügyminisztere mondott. Ezt
követően került sor az ünnepélyes sza-
lagátvágásra. 

Az új, határokon átnyúló közúti
kapcsolat megteremtése elősegíti a
határokon átnyúló munkaerő-mobilitást,
csökkenti az utazási időt és az utazási
költségeket (utazásonként cca. 10 km-es
csökkenéssel számolunk). Ezzel egyide-
jűleg megoldódik Ipolyvarbó jelenlegi
földrajzi és közlekedési elszigeteltsége is.
A pályázat megvalósítása új lehetősége-
ket jelent a határon átnyúló foglalkoztatás
növelésére, a gazdasági, kulturális,
társadalmi és intézményi együttműködés
fejlesztése is. A környezettudatos meg-
oldások előtérbe helyezése mellett új
dimenzióba kerülnek a térség eddig ki-
aknázatlan természeti, történelmi és kul-
turális értékeinek közös felhasználási
lehetőségei, ami várhatóan további fej-
lesztést eredményezhet.

„De a beszéd bármilyen szép, csak
beszéd, és nem tett“ 

(Petőfi Sándor)

Az életben vannak olyan egyedülálló
pillanatok, amelyeket meg kell élni, hogy
emlékként egész életünkben elkísérjenek.
Az Ipoly-hidak építése is ilyen kivételes
élmény. Míg az idősebb generációk trau-
maként élték meg a hidak lerombolását,
addig nekünk megadatott az a kiváltság,
hogy újjáépíthettük őket! Amikor hidak-
ról beszélünk, többnyire a tervezők vagy
az építők nevét jegyezzük meg, de keve-
sebb szó esik azokról, akik a színfalak
mögött sok éven át küzdelmes és sokszor
láthatatlan munkát végeztek, hogy meg-
teremtsék a megfelelő feltételeket, pl. a
politikai döntések meghozatala, a finan-
szírozás előteremtése vagy a szükséges
engedélyek beszerzése. 

Az Ipolyon átívelő hidak újjáépítése a
kezdetektől fogva a „jó emberek” fogal-
mához társul, akik önzetlenül segítettek –
ezen belül elsősorban a szakemberekről
és a térség lakóiról beszélünk. 

Szívből köszönöm mindenkinek, aki
hitt bennünk, támogatott minket abban,
hogy egy újabb híd épüljön, ami ismét
összeköti az Ipoly partjait! 

Lőrincz Mária, a Középső-Ipoly
Mente Fejlesztési Ügynökség igazgatója 
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Jubiláló házaspárok köszöntése és
szépkorúak ünnepe Inámban

„A házasság egy csodálatos ajándék, amely a
feltétel nélküli szeretetet, a hűséget és az őszinte
megbocsájtást jelenti.” Ebben a szellemben köszön-
tötte és gratulált az együtt eltöltött évekhez 2023.
november 11-én falunk polgármestere, Régi Zsolt
mérnök a helyi önkormányzat nevében a jubiláló
házaspároknak: Páldi Béla és Zita, valamint Rusňák
János és Mária ötven évvel ezelőtt fogadtak
egymásnak örök hűséget, Baláž Barnabás és
Henrietta, valamint Tomaskin Henrich és Szilvia a
25-ik házassági évfordulójukat ünnepelték. Kevesen
gondolják, amikor kimondják egymásnak a hol-
todiglan, holtomiglan szép, ígéretes szavakat, akkor
az tényleg egy életen át tart majd. Pedig ahogy az
évről évre megismétlődő inámi rendezvény példája
mutatja: igen, létezik az örök hűség!

Az egy nagyon szerencsés dolog az életben, ha
az elmúlt 25 vagy 50 évet azzal az emberrel tudták
eltölteni, akivel összekötötték életüket, együtt meg-
élve a boldogságot, az ünnepeken gyermekeik csil-
logó szemében lelt örömöt, a sok boldog születés-
napot, a karácsonyi otthon varázslatos hangulatát -
mondta el köszöntőjében a polgármester. Ezt a cso-
dás ünnepet megörökítettük a falu krónikájában is,
amit az ünnepeltek aláírásukkal tettek emlékeze-
tessé.

Polgármesterünk ezután a szépkorúakat köszön-
tötte. Beszédében elmondta, hogy: szépkorúnak
lenni azt jelenti, hogy az ember gazdag tapasztalat-
tal és bölcsességgel éli az életét. Amikor már nem a
rohanó idő, hanem az emberi élet valódi értékei
számítanak. Amikor a legfontosabb dolog az egész-
ség, a család békéje, ölelő szeretete és az unokák
mosolya. A résztvevő szépkorú lakosainknak meg-
köszönte a hosszú évek alatt végzett becsületes
munkájukat, élettapasztalatukat, bölcsességüket,
türelmüket. Szüleink és nagyszüleink mosolya és
gondoskodása rengeteg erőt ad nekünk. Kitartásuk,
szeretetük felbecsülhetetlen kincs számunkra, ezért
feladatunk támaszt nyújtani, vigyázni rájuk, segíteni
őket, hogy örömteli, időskorhoz méltó életet
élhessenek.

A köszöntők után a helyi óvodások kis műsorral
kedveskedtek az ünnepelteknek, majd Dóka Zsuzsa
és Bősi Szabó László – a csallóközi nótaéneklés
meghatározó párosa – szórakoztatta a közönséget.
Munkásságukat 2021-ben Dankó Pista-életműdíjjal
jutalmazták. A műsor után a helyi önkormányzat
finom vacsorával és ajándékkal kedveskedett a szép-
korúaknak és a jubilánsoknak is.

N. E.

Ünnepváró nyílt nap Lukanényén

Sokadik eszten-
deje már, hogy de-
cember első hetén
kézműves kirakodó-
val egybekötött ün-
nepváró nyílt napot
tartunk a Luka-
nényei Nyugdíjas
Napközi Otthonban.
Forralt bor rotyog a
katlanban, készül a
karácsonyi puncs, a
forró csoki , tea ,

sütemények és a hagymás zsíros kenyér, természetesen ingyen minden
idelátogatónak. Nagy örömünkre idén községünkből további kézművesek
is csatlakoztak ezen akció létrejöttéhez. Nagyikáink kézimunkái mellett
Kremničan Erika finom házi süteményei, Pásztor Adrika gyönyörű
mézeskalácsai, Lendvay Viola kötött takarói és párnái a Bendík és Petik
család mézből és mézviaszból készült szebbnél szebb termékei,
Nozdrovicky Zoltán és Diana fából készített karácsonyi díszei, Kristók
Katka mézeskalács-készítményei mind-mind hozzájárultak az esemény
gazdagabbá és szebbé tételéhez. Gyermekeink és szüleik nagy örömére
idén is megérkezett a kisvonat Párkányból, amely sötétedésig járta
községünk utcáit. Ahhoz, hogy idén is minden idelátogató jól érezhette
magát, nagyon sok segítő kézre és támogatóra volt szükség. Köszönjük
Híves László polgármesternek, a községi alkalmazottaknak, a községi
vállalat dolgozóinak, képviselő-testületi tagoknak, vállalkozóknak,
magánszemélyeknek és nem utolsó sorban a helyi Nyugdíjas Napközi
Otthon klienseinek, hogy odaadó munkájukkal hozzájárultak ezen
esemény létrejöttéhez.

B.ZS.

2023. október 29-
én Ipolyszécsény-
ke szépkorú pol-
gárai ünnepségre
g y ü l e k e z t e k .
Ünnepelni gyűltek
össze egymást, az
éveket, a lehető-
ségeket, a csodá-
kat, az elmúlt és
még előttük álló
feladatokat. Az
ünnepséget a falu
po lgármes te r e,
Barienčík Zdeněk

nyitotta meg. Kedves, meleg szavakkal köszöntötte a falu szépkorú lako-
sait, akik elfogadták a meghívást erre az ünnepségre. A megnyitó után
külön köszöntötte azokat a meghívott vendégeket, akik ebben az évben
jubiláltak. Összesen 15 jubiláló volt ebben az évben. Ők külön virágot is
kaptak az ajándék mellé, ami minden vendégnek járt. Ezután következett
a kultúrműsor, amit Slezák Erika és Cséfalvay Zsolt nyitott meg.
Felülmúlhatatlan, felejthetetlen produkciójukban szerepeltek nóták és
operettdalok. Ilyen produkcióban még nem volt részük a meghívottak-
nak, úgy is mondhatnám, hogy még a „sánták” is táncoltak a produkció
végére. Ez után a helyi hagyományőrző csoport, a „Rózsaszirom”
előadása következett. Az estébe nyúló ünnepség végén finom vacsorával,
pogácsával és süteménnyel kedveskedtek a falu szépkorú lakosainak. A
vacsora alatt és után Torma Robi tangóharmonikájával tette még színe-
sebbé az estét. Mindenki, aki ott volt ezen az ünnepségen, csodálatos
élménnyel tért haza.

Gergely Anikó
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A címbeli kérdéssel fordultunk lapunk olvasóihoz. Az aláb-
biakban a megkérdezettek válaszait olvashatják, akiknek
köszönjük, hogy gondolataikkal gazdagították a KÜRTÖS
decemberi lapszámát.

Balázs Éva, nyugdíjas pedagógus 
A karácsony nekem mostanában a kis unokám szemében fel-

lobbanó tüzet jelenti, amint megpillantja a szépséges kará-
csonyfát, amelyet az éjszaka közepén a Kisjézuska hozott el a
csillagok földjéről. Kicsi kezecskéivel körültapsolja, ugrándo-
zik a fa körül, szívében ott az őszinte öröm, a boldogság.
Nekem, nekünk ez a karácsony... Együtt a család, szeretjük
egymást, a lakásban fenyőillat, égnek a gyertyák az ádventi ko-
szorún, és azokra emlékezünk, akik elmentek tőlünk... 

A karácsonyi vacsora után Leo, a kis unokám végre kibont-
hatja az ajándékokat, mi vele örülünk, vele vagyunk boldogok.
Én gondolatban megköszönöm a Jóistennek, hogy most is
megajándékozott a karácsony ünnepével, és megölelhetem
szeretteimet. Ja, és el ne felejtsem: hármas ünnep ez nekem:
karácsony, születésnap, névnap...

Nem is igazán megfogalmazni jó, hogy mit jelent a kará-
csony, sokkal inkább megélni, mert karácsony a csoda, a
szeretet, a meghittség, a család ünnepe.

Kívánok a Kürtös szerkesztőségének meghitt, boldog kará-
csonyt!

Deák Urbán Zsuzsa, pedagógus
A naptári év végéhez közeledve mindannyiunkat a kará-

csony varázsa hatja át, ez a titokkal övezett megható ünnep,
amely nemcsak a kereszténység, hanem a család, a szeretet, a
békesség, az életbe vetett hit ünnepe is. Szeretem a karácsonyt,
legjobban az ádvent idejét, a készülődés, a várakozás örömét, a
karácsonyi zenéket, a fahéjas sütemény illatát, a meleg szobát,
főleg, ha még hóesés is szépíti a napokat. Ilyenkor felidézem a
régmúlt karácsonyok emlékeit. Meghatódva gondolok szeret-
teimre, akik már nem lehetnek velem, akik mennyei karácsonyt
ünnepelnek. Nagyim mákos kalácsa, testvérem kérdése:
„Főzzek halászlét karácsonyra?”, apum mélybarna, sokatmondó
szeme... Emlékek, múlt és jelen kavarodása, az előttem álló
jövő, feladatok, munka, helytállás… A karácsony közeledtével
jobban vágyom a csendre, a nyugalomra, a belső lelki elmé-
lyülésre. Nem gondolok a hétköznapok harcaira, zajaira,
nehézségeire. Az egész évi rohanás után megpróbálok lassítani.
A karácsony számomra nemcsak ünnep, hanem érzés is.
Szépségét nem az ajándékok nagyságával mérem, hanem olyan
ajándékokkal, amelyekből mindenki részesülhet, amiket
mindenki adhat: a szeretet, az időnk, amit egymásra szánunk, az
odafigyelésünk, a törődésünk, a tiszteletünk mások iránt. Figye-
lek arra, hogy ezek az értékek ne csak néhány napig, az ünnep
idején éljenek a szívünkben, hanem az egyszerű, rohanó hétköz-
napjainkban is megmaradjanak. Kívánom, hogy a karácsonyi
csengőszó mindenki számára a békességet, szeretetet, az otthon
melegét jelentse! Jusson időnk testi, lelki és szellemi feltöl-
tődésre, kikapcsolódásra, pihenésre! Vigyük magunkkal egész
évben a szeretet lángját, a karácsony igazi üzenetét, és
építkezzünk értékeinkből a hétköznapokban is! 

Áldott, békés, szeretetteljes karácsonyt a Kürtös olvasóinak!   

Czibulya Márk, pedagógus
Hogy mit jelent számomra a karácsony? Erre egyszerű a

válaszom, az adventi várakozás csúcspontja, a Megváltó
születésének ünnepe. S bár a válasz – hívő ember lévén – oly
egyszerű és nyilvánvaló, mégis, e magasztos ünnep megélése az

önmagunk által felgyorsított és túlhajszolt világban egyre
nehezebb. Már hetek óta ostromol minket a kereskedelem a vil-
logó, fényes kirakatokkal, mézes dallamokkal… ámbár nem a
karácsony valódi értelmének megélésére, hanem a még több,
még jobb, még szebb, még, még… Egy életérzést kínálnak, egy
olyan érzést, melynek a középpontjában az ember önmaga áll.
Rajtunk múlik, meg tudunk-e állni, tudunk-e egymásra figyelni,
tudunk-e családunkkal, barátainkkal, közösségeinkkel foglal-
kozni. Szívünkben is megszületik-e a Megváltó. 

Azt kívánom a Kürtös valamennyi olvasójának és nem
olvasójának is, hogy szülessen meg a szívében is az
Istengyermek! Áldott, békés, szeretetben gazdag karácsonyi
ünnepeket és mindennapokat!

Híves László, Lukanénye polgármestere
A karácsony szó hallatára szerintem minden hívő keresztény

embernek a kis Jézus születése jut eszébe. Ebben a rohanó
világban sajnos sokan csak akkor figyelünk fel a karácsony
szóra, mikor a szentmisén a lelkiatya arra kéri hívő közösségét,
hozza el a templomba az ádventi koszorúkat és az ádventi gyer-
tyákat megszentelni! Természetesen nálam is a karácsony az
ádventtel kezdődik, ami a várakozás, az elcsendesedés, el-
mélyedés időszaka. Otthon minden este az ádventi koszorú mel-
lett elgondolkodunk, és elimádkozzuk közösen az egy-egy
gyertya meggyújtása után az imákat, és kora reggel négy héten
keresztül a reggeli rorátéra igyekszünk. Úgy érzem, ebben a
szétesett világban nagy szükség van a szeretetre, de nem csak
karácsonykor, a másokra való odafigyelésre is. Az igazi öröm
csak úgy születik meg szívünkben, ha embertársainkat is örven-
deni látjuk, mert másoknak örömet szerezni: az az igazi
boldogság. 

Azt kívánom, hogy a Kisjézus születése hozza el mindenki
számára a békét, szeretetet és a megváltást. Szeretetteljes,
áldott, boldog karácsonyt kívánok!

Miskei Ferenc, pedagógus
Mit is jelent nekem a karácsony? Egyszerű kérdésnek tűnik,

de megválaszolni igen nehéz. Sok mindent jelent. Rengeteg sok
mindent. Jelenti a finom ételek, de legfőképpen a sütemények
illatát és ízét, amelyek belengik otthonunk minden zegzugát. A
karácsony az érzéseket is jelenti. A családdal, ismerősökkel és a
barátokkal való együttlét örömét, a gyerekek tisztaszívű izga-
tottságát – hiszen tanárként dolgozom, és ezt a legfiatalab-
baknál, de itt-ott az idősebbeknél is jól látom. Jelenti még a
szentmiséket is, melyeken részt veszek. Nézem közben a temp-
lombéli karácsonyfákat, s közben felsejlik, hogy behozata-
luknál, felállításuknál és feldíszítésüknél én is segítő kezet
nyújthattam. Jelenti még a templombéli gyönyörű dallamokat, a
népdalokat, amelyeket az ünnepen hallgatunk, olyan énekeket,
amiket együtt dúdolunk az adventi koszorú négy égő gyertyája
fényénél és a karácsonyfa körül. De jelenti az emlékeket is:
régen, gyerekként még jómagam is pásztornak öltözve jártam
Csáb utcáit, és közösen adtuk az emberek tudtára, hogy
megszületett a Megváltó. Sok háznál megfordultunk; többnyire
az idősebbek láttak minket vendégül a péterkályha által
trópusira kifűtött házaikban. Ma már legtöbbjükkel csak a
temetőben találkozom, ahogyan a munkahelyemről ballagok
hazafelé. Az ilyen alkalmakkor ezen karácsonyi epizódok
mindig eszembe jutnak. Kellemes emlékek. És mind-mind a
karácsonyhoz kötődnek, a kereszténység legszebb ünnepéhez.
Mert lehet – és van is – nagyobb ünnep, de a karácsonyi ünnep-
kör az összes misztériumával együtt a legszebb.
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Jánoska Mátyás, gyári munkás
December van, ismét elérkezett az esztendő utolsó hónapja.

Istenem, mintha csak tegnap lett volna a tavalyi december.
Repül az idő! Itt állunk karácsony küszöbén, már nagyon közel
jár a szeretet ünnepe. De mit is jelent ez nekünk, halandó
embereknek? Nyilván mindenkinek mást és mást, de ebben
mégis benne foglaltatik, hogy valami melegség, nyugalom árad
a jóakaratú emberek lelkében, talán ilyenkor jobban is, mint az
egyszerű, szürke hétköznapokban. Közelebb kerülünk egy-
máshoz, jókat beszélgetünk, szórakozunk, és ki-ki hite szerint
ünnepli azt meg. 

Mi sem bizonyítja ezt jobban, mint egy nagyon jó példa. A
falum megélte. 1944 decemberét írták. Községünket is elérte a
II. világháború szele. 3 hétig tartó, súlyos harcok voltak.
Elérkezett a karácsony. A harcok elcsitultak. Az emberek kissé
fellélegezhettek... De mi történt eközben, mi volt a tanulság?
Sokkal jobban megbecsülték egymást, mint valaha, és áthatotta
őket a legmélyebbről fakadó és egyben a legerősebb erő: a
szeretet. 

Emberek, ha mindig nem is, de legalább most, a karácsonyi
időszakban próbáljunk kissé jobbak – ha jók nem is – lenni! 

Ezekkel a gondolatokkal kívánok én Mindenkinek Boldog,
Békés, Áldott Karácsonyt! 

Cibuľa Katalin, valutapénztáros
Ilyenkor sokszor eszembe jut az önfeledt gyermekkor, a

gondtalan várakozás, amikor izgatottan vártuk a Jézuskát és az
angyalokat vajon hoznak-e díszített karácsonyfát és ajándékot?
Emlékszem az akkoriban még „menő” esti éneklésekre, amikor
minden háztól a „Mennyből az angyal...” visszhangzott. 

Ma, szülőként, bár már kinőttem a gyerekkorból, mégis
hiszek a csodában, abban hogy a karácsonyt nem szükséges pár
napba bezsúfolni... Ha a karácsonyi hangulatot, a sok csillogó-
villogó fényt nem is, de a lényeget, a kis Jézus születésének
örömhírét egész évben őrizhetjük, és bátran továbbadhatjuk a
szürke hétköznapokban!

Egy látogatásba becsempészve a karácsonyi békét, baráti
ölelésbe a törődést, vagy egy kedves mosolyba, segítő tettbe az
odafigyelést. Számomra a karácsony ezt a reményt és szeretetet
hordozza, és bár jólesik elcsendesedni a rohanó világban,
amikor is lelassul mindenki mókuskerékélete, és talán sikerül
észrevennünk (kikapcsolt mobilokkal könnyebb!!!☺), hogy
családunk és barátaink mindennap ajándékai az életünknek. 

Áldott adventi várakozást és békés karácsonyi ünnepeket
kívánok mindenkinek!

Összeállította: Bodzsár Gyula

HAGYOMÁNYŐRZŐ EST BUSSÁN

November 24-én a kultúrház elő-
csarnoka megtelt fiatalokkal, idősekkel,
gyerekekkel. Akinek otthon volt csöves
kukorica, elhozta zsákostul-vedrestől,
hogy morzsoljuk le együtt. Így össze-
kötöttük a hasznosat és a jót, és az
idősebb Csemadok-tagok megmutatták,
valamikor hogyan morzsolták a kuko-
ricát.

Munka közben érdekes történeteket
mesélt Maksi Annuska néni, aki eljött
közénk, és főleg, hogy így átadta a
tapasztalatait 92 évesen.

Ugye a kukoricának jó száraznak kell
lenni, hogy könnyen morzsolható legyen.
Hát ez jó száraz volt, és nagyon gyorsan
elfogyott... ha ezt tudtuk volna, többet
hozhattunk volna...

No, nem baj, ami késik, nem múlik –

mondtuk. Majd jövőre.
A morzsolást tőrök vas segítségével

kezdtük - ezzel könnyebb megkezdeni a
kukoricacsövön a szemeket, és így sokkal
gyorsabban ment a morzsolás. Közben
daloltunk, iszogattunk, beszélgettünk, és
ami a lényeg, együtt voltunk, és sokat
nevettünk, jól szórakoztunk.

A vajlingok egyre csak teltek, ezért a
konyhában igyekezni kellett, hogy idő-
ben legyen kész a vacsora és az áldomás
a dolgos kezű embereknek.

Készült finom bundás kenyér, mákos

kukorica, kukoricapuliszka tejföllel és
sült szalonnával, házi túróból készült
túrós lepény, pogácsa stb. Ezt mindet ter-
mészetesen le kellett öblíteni egy kis for-
ralt borocskával - hát kell ennél több?

Nagyon jó volt, és igazán jólesett,

hogy így összetartunk annak ellenére,
hogy rohanó világban élünk, mindig
sietünk, mindenkinek sok a dolga, fárad-
tak vagyunk, stb.

Ám kérdem én, ha a fiataloknak nem
adunk útmutatót, hogy lesz a hagyomány
továbbadva nekik? Számunkra nem
közömbös, hogy lesz-e, aki felveszi
a népviseletet, énekli a népdalokat, vagy
legalább ragaszkodjon a folklórhoz és a
hagyományokhoz. Nagyon reméljük,
hogy akik ott voltak, kedvet kapnak
ahhoz, hogy máskor is eljöjjenek az ilyen
rendezvényre.

Szerettünk volna a kukoricasústyából
készíteni babákat is, tervben volt, csak
sajnos a kukoricacsövek már sústya
nélkül voltak. Éppen ezért lesz egy kis
ihlet a jövőben ahhoz, hogy ezt is meg-
valósítsuk. Vannak közöttünk nagyon
ügyes fiatalok, akikkel öröm dolgozni, és
megvalósuló újításokat tudunk létre-
hozni. A fiataloké a jövő, az igaz, de
nélkülünk nekik is nehéz volna. Ezért
kellünk mi is ehhez... És mi tagadás, jó
érzés, hogy jönnek a mi kis közössé-
günkbe.

Így látjuk az eredményeket, és azt,
hogy érdemes időt szánni a Csemadok
működésére, fennmaradására egyaránt.

Bombor Ivett
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Gazdag az az ember, akinek vannak barátai – tartja a
mondás. Még gazdagabb, ha a barátokból több is van.
Ipolynyék község több évtizedes testvértelepülési kapcsolatot
ápol Csongrád-Csanád vármegye nagyközségével, Zsombóval.
Ez idő alatt számos alkalom adódott a találkozásra, ismerke-
désre, baráti kapcsolatok ápolására.

Falunk és a Palóc Népdalcsoportunk a Szüreti ünnepségek
keretén belül több ízben látta vendégül Zsombó küldöttségét és
a Bokréta Népdalkört, de mi is számtalan alkalommal kép-
viseltük településünket a Szeged melletti községben. Legutóbb
november 3. hétvégéjén voltunk hivatalosak egy nívós, 3 napos
rendezvényre. S ha már délnek vettük az irányt, egy kis
kitérővel, Petőfi Sándor szülőházánál, Kiskőrösön volt az első
megállónk. A tárlat megtekintése után egy Petőfi megzenésített
vers eléneklésével idéztük fel ismereteinket a költőről, majd
helyeztük el koszorúnkat a ház falán. Késő délután volt, mire
Zsombóra megérkeztünk. A település apraja és nagyja egy
helyen szorgoskodott. A József Attila Művelődési Központ fen-
nállásának 55. évfordulója alkalmából rendezett ünnepséggel
vette kezdetét a 3 napos rendezvény a faluban. Ez alkalomból
Hrubík Béla saját készítésű famunkájával és természetesen jó
nyéki borocskával vittük Ipolynyék üdvözletét vendéglátóink-
nak. Az esti kultúrműsorban mi, palócok is bemutatkoztunk és
a Bokréta Dalkörrel együtt egy nagyon jó hangulatú estét töltöt-
tünk el.

A szombati napon csapatunkat egy izgalmas megmérettetés
várta. Beneveztünk a zsombói Kolbász és hurkatöltő versenyre.
4 ország /Magyarország, Románia, Szerbia, Szlovákia/ közel 20
magyar ajkú csapata mérte össze tudását a gasztronómia terüle-
tén. Nagyon jó hangulatban, ének és zeneszó mellett készültek
a finomságok. Mi a hazai ízeket próbáltuk előnyben részesíteni,
ami nem bizonyult rossz ötletnek. A zsűri a felvidéki májas hur-
kánkat 2. díjjal jutalmazta. A szombati programunkat gazdagí-

totta a híres zsombói rétes kóstolása egy tanyasi csárdában,
ahová lovas kocsikkal szállítottak bennünket. Az esti vacsorán
pedig mindenki megkóstolhatta a versenybe nevezett csapatok
által készített finomságokat. A jókedvről egy ottani zenészcsa-
pat gondoskodott. A vasárnap fénypontja a Kájoni-mise volt a
zsombói Kisboldogasszony-templomban. Egy közös búcsúebéd
vendéglátóinkkal, és utunkat vettük hazafelé.

Értékes, tartalmas és gazdag hétvége volt számunkra,
melynek nemcsak gasztronómiai, de irodalmi és vallási töltete
is volt. Köszönjük, hogy részt vehettünk, köszönjük, hogy ott
lehettünk.

Nagy Teréz

Vendégségben Zsombón

December 7-én emlékezünk meg a méhészek védőszent-
jéről, Szent Ambrusról, akit remek szónoklatai után mézajkú
prédikátornak is neveztek. Nagy örömünkre szolgált, amikor is
Inám község méhésze, Nagy József jóvoltából a Palóctáj
Mézlovagrend küldöttei kis óvodánkat látogatták meg. 

A mézlovagok elkötelezettsége az, hogy népszerűsítsék a
mézet. Érkezésükkor Böjtös Norbert polgármester kedves
szavakkal fogadta és köszöntötte a mézlovagokat. Óvodásaink
is (sajnos nem teljes létszámban), izgatottan várták a vendé-
geket, és a méhek szorgalmával, valamint Bc. Tóth Klára
igazgatónő vezetésével a témával kapcsolatos tartalmas műsor-
ral szórakoztattak bennünket.  

Ezt követően Diósi László, a Palóctáj Méhész és Kör-
nyezetvédő Egyesület elnöke a méhek fontosságára, a méz
egészségmegőrző hatásaira, valamint a méhész szakma mun-
kásságára hívta fel a figyelmet. A találkozó nagyon kellemes
hangulatban telt, a program végén a lovagrend tagjai mézzel
kedveskedtek mindenkinek. A gyerekek nagyon figyelmesek és
aktívak voltak az egész beszélgetés folyamán, és okosan vála-
szoltak a mézlovagok kérdéseire is.

Hálásan köszönjük, hogy idén óvodánk is otthont adhatott
ennek az eseménynek, és köszönjük a lovagrend tagjainak,
hogy megismertették a gyermekeinkkel a méhészet jelentő-
ségét.

(C.K.)

M é z é d e s e n  k e z d ő d ö t t  a  d e c e m b e r  I p o l y k e s z i n
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„Hullatja levelét az idő vén fája. Pirossal versengő, rozsda-
színű és halk szavú sárga meg zöld levéllel terítve a pázsit.
Lányaim, fiaim, nyújtsátok kezetek, üljünk a vén fa alá. Régi-
régi időről, hajnalok hajnaláról mesélek most nektek.“

A Mikszáth Kálmán Alapiskola és Óvoda 2023 szeptem-
berében ismét sikeresen pályázott az oktatási minisztérium által
meghirdetett „Multikulturális és regionális nevelés támogatása a
kisebbségi iskolákban 2023“ – „Regionálna a multikultúrna
výchova žiakov patriacim k národnostným menšinám 2023“ c.
pályázaton. A pályázatunk célja a helyi értékek, valamint az őszi
és a téli jeles napok megismerésére, a palóc hagyományok és
szokások, a régi foglalkozások felelevenítésére irányult. Na-
gyon színes, változatos foglalkozások sora vette kezdetét 2023
októberétől decemberig bezáróan. Megismertük a palóc ünne-
peinket, meséltünk a jeles napokról, a hozzájuk fűződő szoká-
sokról, hiedelmekről. Népdalokat tanultunk, táncoltunk. A sort
mégis egy, a gyerekek szívéhez igen közel álló szeptemberi
ünneppel, a magyar népmese napjának megünneplésével kezd-
tük. Fagyas Marcel polgármester úr szívélyes meghívására ellá-
togattunk a helyi tájházba, ahol a múzeumlátogatás mellett
mesenapot tartottunk, és megkóstoltuk a helyben sütött finom-
ságokat. A gyerekek már napok óta lázasan készültek a mesék
napjára. Mesefüzetet készítettek, mesét tanultak, illusztrációkat
készítettek. Az egész napunkat A szóló szőlő, mosolygó alma és
csengő barack mese köré építettük. És mint a mesékben a leg-
kisebb fiú, mi is elindultunk szerencsét próbálni. Tarisznyát
kaptak hamuban sült pogácsával, és hét próbát kellett kiállniuk,
hogy elnyerjék méltó jutalmakat. Átkeltünk az Óperenciás-ten-
geren hétmérföldes csizmában, mézeskalácspróbát álltunk ki,
Hamupipőkeként kukoricát és babot válogattunk, meserejtvényt
fejtettünk, megkerestük a gyöngyöt síró királylány könnyeit,
Holle anyó lepedőjén repültünk, majd mesét mondtunk. Közben
jókat falatoztunk a polgármester úr által készített kenyérlángos-
ból, és ellestük a kenyérsütés rejtelmeit. A nap végére pedig
mindenki elnyerte méltó jutalmát oklevél és arany csokipénz
formájában. A következő foglalkozásaink már az október jeles
napjai köré épültek. Szőttünk, fontunk, nemezeltünk, csuhé-
babát készítettünk. A gyerekek számára mégis a legjobban várt
ünnep Szent Márton napja volt. Márton-napi hagyományokat,
szokásokat elevenítettünk fel, és mindent kipróbáltunk, ami a
libához köthető. Márton történetét a kicsik könyvformában dol-
gozták fel, matematikán libás feladatok voltak, rejtvények,
kifestők színesítették a tanítási órát. A nagyok szövegértés for-
májában dolgozták fel Márton történetét, rímeket faragtak,

rejtvényeket fejtettek, képeket színeztünk. Már napokkal ezelőtt
hozzáláttak a szorgos kezek a libák elkészítéséhez. Mindenféle
kreatív technikát felhasználva egész libasereg született. Szorgos
kezek ludaskását és libasütiket készítettek, kukoricát morzsol-
tunk, kipróbáltuk. Libatollal írtunk, és megállapítottuk, hogy
nem volt egyszerű régen így írni. Az alsó tagozatosok eljátszot-
ták Szent Márton történetét, libás dalokat énekeltek hangszeres
kísérettel, a nagyok táncoltak, daloltak. Majd legvégül elkészül-
tek a lámpásaink, de az időjárás keresztülhúzta terveinket, és a
lámpás felvonulást el kellett napolnunk, mert megérkezett az
eső. De ennek ellenére nagyon jól szórakoztunk. Már november
utolsó hetében elkezdtük az adventi készülődést. Gyertyát
öntöttünk, adventi koszorúk, ajtódíszek, karácsonyi képeslapok
készültek, majd mézeskalács sütése színesítette a délutáni órák
borongós hangulatát. Megismertük a Borbála és Luca napjához
fűződő szokásokat. A felső tagozatos diákjaink egy szép műsort
készítettek elő Luca-napi kotyolás címmel. Legvégül a gye-
rekek legkedvesebb ünnepét, a Mikulást ünnepeltük meg egy
szép mesés előadással, amit a legkisebbek adtak elő mindenki
nagy örömére. Élményekkel és tudással gazdagodva zártuk a
projektünket, mert hisszük és valljuk, hogy: „A hagyomány nem
a hamu őrzése, hanem a láng továbbadása.“

Chudý Erzsébet

„Az idő vén fája”

Ipolynyéken a Balassi Bálint Alap-
iskolában 2023. november 20-án került
megrendezésre a diáknap. Mint minden
évben, idén is eljött az a nap, ami csak a
diákokról szól. Diákjaink talán legked-
vesebb napja, mert ezen a napon „átve-

szik a hatalmat“ az iskola felett, és egész
napos felhőtlen szórakozásban van ré-
szük. A sok-sok készülődés már hetekkel
előtte elkezdődött. Nyolcadik osztályos
diákjaink rengeteg finomságot készítet-
tek elő, amiből egy kis zsebpénzt is

sikerült összegyűjteniük. Nem titok, hogy
minden évben a kilencedik osztálynak
van a legnehezebb feladata, ugyanis ők
felelnek a műsorért. Ebben az évben raj-
tunk volt a sor. A sok munka viszont meg-
érte. A tantestület izgatottan vonult be az
iskola tornatermébe, ahová a kilence-
dikesek vezették őket. A tanári kart két
részre osztották, amelyet a guglimesterek
és a régi partizánok csapata alkotott.
Sikerült egy nagyon humoros és szóra-
koztató műsort előadnunk, előadniuk. A
célunk az volt, hogy a tanítókat kicsit
kibillentsük a komfortzónájukból. Meg-
mutathatták tudásukat a mozgásban és
logikában egyaránt. Minden tanítónk
rendkívül jól teljesített. Úgy érzem, hogy
sikerült emlékezetessé tennünk az utolsó
diáknapunkat az iskolában.

Segeč Loren, 9. osztály

Diáknap Ipolynyéken
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Ezzel a címmel hirdették meg Ipolynyéken azt a
programot, amelynek régiónk egyes településein
már hagyománya van, és az idei évben – hagyo-
mányteremtő jelleggel – az ipolynyéki óvoda
igazgatónőjének, Szécsényi Anettnek és a résztvevő
szülőknek és gyermekeiknek köszönhetően járá-
sunk legnagyobb településén is megrendezésre
került. A decemberi hónap folyamán minden nap
más-más család (pontosabban óvodás szülő)
otthona vállalta, hogy karácsonyi díszbe öltözteti
házukat, lakásukat, és a kidíszített ablakokban sorra
jelennek meg a napot jelentő számok. A házak, ill.
ablakok megtalálása az igazgatónő rejtélyes és
ötletes versikéi alapján történnek, de ha valaki ez
alapján nem tudná azonosítani a keresett helyet,
akkor az iskolától indulva közösen is eljuthatnak az
őket váró családhoz. Minden háznál megvendégelik
az „ablakkeresőket”, forralt bor, puncs, meleg tea,
mézeskalács, karácsonyi aprósütemény, palacsinta
várja őket, miközben karácsonyi dalokat énekelnek,
a szülők jókat beszélgetnek, gyerekeik pedig
játszanak a hóban – vagy esőben – ahogy az időjárás
engedi. Az ablakkeresés – amely december 1-jén
indult, és az ipolynyéki önkéntes tűzoltók által
szervezendő december 22-i ablaknyitással és meg-
vendégeléssel zárul majd – közösségépítő céllal
fogalmazódott meg, hogy a településen minél
szorosabb, összetartóbb közösség formálódjon, akik
az okoseszközök korában még hisznek a személyes
találkozás és beszélgetés fontosságában és erejében. 

-zolilla-

E gy  ab l a k n y i  k a r ác s o n y i  c so d a

Minden év december 6-ának előestéjén nagyra becsült
személy érkezik majd minden házhoz, óvodába, iskolába, köz-
ségi terekre, hogy a gyermekek tekintetét egy napra tündöklően
csillogóvá varázsolja. A rászorulókkal jót tevő Szent Miklós
püspök nyomát követi évről évre a Mikulás, aki azon túl, hogy
a gyermekek életét az év egy napján „megédesítse”, nemes
jellemvonásokra irányítja az ember figyelmét.

Lukanénye község polgármestere és vezetősége is nagy
örömmel váltotta valóra a gyermeki álmot 2023. december 5-
én. A község kultúrtermébe invitálták a családokat, ahová
megérkezett a Mikulás egy csodaszép zöld ruhás manó kísére-
tében. A szeretett és várva várt Mikulás csomagokkal megpakolt
szekeret húzott maga mögött, és integetve elvonult a gyermek-
sereg előtt. Csodálkozó, boldog vagy helyenként megszeppent
tekintetek kísérték érkezését, majd a jóságos manóknak öltözött
óvó nénik egy kényelmesen elrendezett, puccos trónhoz invi-
tálták a becses vendéget, szőnyeget görgetve „fáradt” lábai elé. 

Az óvodások illőképpen versekkel, dalokkal kedveskedtek a
Mikulásnak, majd a tehetséges, mindig elragadó táncos
lányaink léptek fel egy modern tánccal. Nem először lepnek
meg bennünket rátermettségükkel, mindig számítani lehet rájuk
nagyon ügyes oktatójuknak, Ocsko Marikának köszönhetően.

A gyerekek egy bolondos, közös tánccal, a „Ram sam sam”-
mal nyűgözték le még jobban a Mikulást és a közönséget.

A rengeteg ajándék kiosztásánál a manó és a táncos lányok
is a Mikulás segédei voltak. A gyerekek hosszú kígyózó sorban
várakoztak, hogy egy-két szót váltsanak a kedves, szakállas,
piros ruhás ajándékosztóval, fülébe suttogjanak egy röpke ver-
set vagy egy halk dalocskát, a félénkebbek pedig csak gyorsan
átvegyék a csábító édességcsomagot. A Mikulás gyengéd
tapintattal fogadta a hozzá érkezőket, lehajolt hozzájuk, vagy a

bátrabbakat az ölébe vette, és mindenkihez volt kedves szava.
Tartsa meg a Jóisten örökké gyermekeink ragyogó, boldog

tekintetét. Soha ne árnyékolja be tiszta, gyermeki életüket
veszély, baj, betegség, rossz szándék, és segítsen bennünket is,
hogy mindenkor méltók legyünk az Ő nevelésükre.

Híves Tóth Éva, Lukanénye képviselője  

A  „c s i l l og ó  gy e r m e k sz e me k”  na p j a   
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Ipolynyék Mikulása

A Balassi Bálint Alapiskolát sem kerülte el a Mikulás. December 5-én
bekukkantott kicsikhez és nagyokhoz egyaránt. Érkezését mindenki nagyon
izgatottan várta. Először az óvodásokat lepte meg. A gyerekek versekkel,
dalokkal köszöntötték a fehérszakállút. Ezalatt az iskolában folyt a tanítás. Az 5.
óra környékén érkezett meg iskolánkba, ahol az alsó tagozaton osztotta szét a
várva várt csomagokat. Nagy meglepetésre a Mikulás nem érkezett egyedül. A
9. osztály tanulói segítették a munkáját. A fiúk krampuszoknak, a lányok pedig
angyaloknak, manóknak és rénszarvasoknak öltöztek be. Mikor kiosztotta
ajándékait puttonyából az alsó tagozaton, kicsit megpihent. Ám a pihenés nem
tartott sokáig, mert volt dolga bőven. Szépen csengő csengőjét már messziről
lehetett hallani. A nagyok is örömmel fogadták, mindenhol felcsendült egy-egy
ének. Miután végzett az iskolában, továbbment, mert még sok gyermek várta.

Bojtos Dórika, 5. osztály

Koboldokkal érkezett Csábra a bőkezű Mikulás

Minden év utolsó hónapjának hatodik napján – csakúgy, mint a világ bár-
mely más részére – Csábra is ellátogatott a Mikulás. Igaz, közénk egy nappal
korábban érkezett meg, de bőkezűségében így sem szenvedett hiányt egyetlen
falubéli gyermek sem. Sőt, hozzánk az angyalán és a krampuszán kívül még
koboldokat is hozott magával – természetesen egy zenekar képében.

Hogy pontosan minek köszönhető, nem tudni, de a Kobold zenekar
humoros szövegű, jópofa dalai mindig hatalmas sikert arattak Csábon, és
mostani koncertje is euforikus hangulatban zajlott; a gyerekek mellett a
szülők és nagyszülők is nagyon élvezték műsorukat, csakúgy, ahogyan az
előttük szereplő óvodásokét. A Kobold repertoárjában főként versdalok, és
merészen egyedi feldolgozásban olyan ismert számok is szerepeltek, mint az
Iskolatáska, a Trabant, az Alumíniumedény és magától értetődően a
Kiskarácsony, hiszen advent, azaz a várakozás ideje van.

A vastapssal jutalmazott produkció után következhetett a már várva várt
Mikulás. A hosszú sorban kígyózó gyereksereg biztosan elégedett lehetett
tartalmas ajándékával, de a szülők sem csalódhattak: a község és a helyi
alapiskola összefogásának köszönhetően megint egy remek délutánt tölthettek
együtt kicsik és nagyok, ezzel is hangolódva a kereszténység közelgő
legszebb ünnepére, a karácsonyra.

-mf-

Családias hangulatú Mikulás-napi ünnep-
ség volt 2023. december 3-án délután Ipoly-
balogon a főtéren, ahol a Télapó megérke-
zéséig vidám gyermekműsorokkal szórakoztat-
ták a több tucat kisgyermeket. Emellett színez-
hettek és mézeskalácsot is süthettek a leg-
kisebbek. A rendezvényen a gyerekek, vidám
ünnepi dalokat énekelve, rövid versecskékkel
várták a Mikulást, aki kisvonattal érkezett,
aztán finomságokkal teli csomagokat adott át a
puttonyából a kicsiknek, természetesen a közös
fotózkodás és a kisvonaton való utazás sem
maradhatott el. A felnőtteket forró tea, forró
csoki és forralt bor várta.

Lenický Anett

Lovas kocsin érkezett a Mikulás Inámba

Földobban két nagy ló - kop-kop-kop -
nyolc patkó – az ismert Weöres Sándor verset
idézte meg a Mikulás érkezése Inámban. Fa-
lunkban többéves hagyománya van a Mikulás
lovas kocsin való érezésének. Így történt ez
idén is december 6-án délután. A mikulásváró
zene már szürkületkor szólt a hangosbe-
mondóban, ezzel is figyelmeztetve a gyereke-
ket: ne feledjétek, jövök!!! A Mikulás útvona-
lát a szervezők előre jelezték a lakosság felé,
így mindenki tudta, nagyjából mikor érkezik
háza elé a nagyszakállú és kísérője, az angyal-
ka, a gyerekek pedig szívesen szavalták el
kedvenc költeményeiket a megérdemelt cso-
magocska fejében és a Mikulás iránti kedves
szeretetből. A csomagokat, amelyeket a piros
ruhás a gyermekeknek vitt, a községi hivatal
ajándékozta. Igaz, a várva várt hó helyett eső
kísérte a Mikulás útját, de a gyerkőcöket nem
tántorította el a várakozástól.

N.E. 

Mikulás Ipolybalogon
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A Jézus születésének örven-
dező világ könnyen elsiklik azon
tény felett, hogy az Üdvözítő egy
istállóban jött a világra, ugyanis
„…nem jutott nekik hely a szállá-
son”. A fogadóban nem volt hely,
de a barlangistállóban igen. Innen
a tanulság, hogy mindig ott talál-
juk meg az istenit, ahol a leg-
kevésbé számítunk rá. És így az
emberré lett Isten Fia is a hátsó
ajtón keresztül lép be a saját vilá-

gába, a mi életterünkbe és személyes életünkbe egyaránt. 
Milyen volt az első karácsony, amikor Isten Fia a világ-

ra jött? Nem volt karácsonyi idill - válságban zajlott, az
emberektől való el nem fogadtatásban, fedél nélkül a fejük
felett, a betlehemi éjszaka hidegében. Nem egy gazdag
palotában, hanem egy szegény istállóban, csendben jön a
világra az Isten Fia. És Isten nem szégyelli magát. Igen,
jelen volt az anyagi szegénység, de Isten gyermekét annak
a kettőnek, Máriának és Józsefnek a szeretete vette körül.
És ott volt a Lélek gazdagsága, amely abban a kisdedben
volt elrejtve. Mert még nem volt a világon, édesanyja a
szíve alatt hordozta, de már akkor is betöltötte Lelkével
egy másik anya szívét, Erzsébetnek, az ő előhírnöke édes-
anyjának szívét. Ott volt a Lélek gazdagsága, amellyel
édesanyja, a legszentebb Szűz, aki bűn nélkül fogant,
bővelkedik. Ott volt a Léleknek az a gazdagsága, amely a
bátor József, minden férfi igazi példaképe szívében rejlik. 

Ebben a betlehemi „káoszban” megjelenik előttünk a
Szent Család hiteles képe. Nem kell eljátszaniuk, hogy ők
a tökéletes család, ahogyan azt ma sokan teszik például a
közösségi médiában. Eljátsszák, hogy olyanok, amilyen-
nek a környezetük szeretné látni őket - ezért nem szabadok.
De ahogy a válság egy hideg betlehemi éjszakán előhozza
a jellemeket, Betlehem város lakóinak karaktereit, úgy a
válság előhozza a két tiszta karaktert is, Józsefét és
Máriáét. Azon a betlehemi éjszakán a názáreti házaspár a
kellemetlenségek ellenére befogadta szeretetteljes kapcso-
latába Isten gyermekét.

Napjainkban is bizony válságban vagyunk, nehéz
karácsony előtt állunk. Bizonytalanságban vagyunk, és a
félelem a földbe döngöl bennünket. Itt, a válságban hirte-
len feltárul életünk a karácsony lényege. Az anyagiasság,
amelybe évek óta fejjel előre belevetettük magunkat, tönk-
retette házasságainkat, családjainkat, kapcsolatainkat,
ártatlan gyermekek életét és a világ felszínére hozta emberi
nyomorúságunkat. Megszűntünk hinni és bízni Istenben,
félünk attól, hogy mi fog történni. Isten templomának meg-
látogatása az utóbbi években sokak számára kötelező for-
masággá vált. Tengernyi időt töltünk az interneten, a közös-
ségi médiában és a tévé előtt, így a heti egy óra, amikor a
templomba kellene mennünk, sokszor már túl sok nekünk.

A názáreti család Betlehemben, szegényes körül-
mények között, de lelkileg gazdagon volt jelen. Mi luxus-
ban élünk, de lelki szegénységgel nézünk szembe, amely
gyakran anyagi szegénységet szül. A Szent Család példája
arra sarkall bennünket, hogy térjünk vissza a helyes útra,
hogy az anyagiak helyett a lelki dolgokra helyezzük a
hangsúlyt, hogy Isten gyermekét helyezzük életünk közép-
pontjába. Ez a kisgyermek visszavezet minket az életbe,
hogy teljes életet éljünk. Ezt a teljes életet hozza meg
mindannyiunk számára az idei karácsony!

Balga Zoltán

Sajó Sándor, 
a trianoni fájdalom költője 

Sajó Sándor költő, drámaíró, tanár
1868. november 13-án született Ipoly-
ságon. Születésének 150. és halálának
85. évfordulója emlékére a Palóc
Társaság 2018-ra Sajó Sándor Emlék-
évet hirdetett, melynek keretében
szavalóversenyre, megemlékezésekre,
koszorúzásokra, az életműhöz kapcso-
lódó műveltségi versenyre, emléktábla-
avatásokra, valamint tudományos em-
lékülésre is sor került, ez utóbbinak a
Szondy György Gimnázium adott
otthont Ipolyságon. A konferencián
elhangzott előadásokat tartalmazza a

címben jelzett kötet, amely az idei évben jelent meg a Palóc
Társaság Könyvek sorozatban Z. Urbán Aladár szerkesztésében. 

A kötetet a szerkesztő, Z. Urbán Aladár írása nyitja, melyben
összefoglalja az emlékév egyes történéseit szerte a Kárpát-
medencében. Az ezt követő írások nagy része a költő irodalmi és
pedagógiai munkásságának jellegzetességeit taglalja, de olvas-
hatjuk benne Csáky Pálnak, a konferencia fővédnökének
köszöntőjét is. A szövegek több szempontból veszik górcső alá
Sajó munkásságát, betekintést kaphatunk általuk a költő, tanár
életébe; tudomást szerezhetünk drámai költészetéről és annak
fogadtatásáról; az írások egy része a költő verseinek gyakori
témáját (Trianon és következményei, hatása) helyezi szélesebb
kontextusba a magyar irodalmon belül; vagy éppen a Sajó-versek
megismerésének fontosságát hangsúlyozzák. A szintén ipolysági
születésű Kiss László orvos, orvostörténész pedig a partiumi és
erdélyi Sajó-tiszteletet vizsgálja. Hosszú tanulmány foglalkozik
Sajó Sándorral mint pedagógussal, társadalmi és irodalmi
szervezetekben, valamint a közoktatásban vállalt szerepével,
pedagógiai pályafutásával, elképzeléseivel, nézeteivel. 

A konferencia anyagain kívül a kötet segítségével meg-
ismerkedhetünk az egyes előadók rövid életrajzával, tudományos
munkásságával is. 

A Palóc Társaság, amely Sajó Sándor kultuszának ápolója a
szülőföldön (de rendezvényeivel eljut a Kárpát-medence több,
magyarok által lakott területére is), az összegyűjtött versek és az
életrajzi kötet megjelentetése után ezzel a gyűjteménnyel egy
újabb adalékkal járul hozzá a költő jobb megismeréséhez, ha-
gyatékának méltó gondozásához.  

-ná-
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A karácsony kitörölhetetlen fogalom
az emberek tudatából. Ami kicsinek és
nagynak egyaránt eszébe jut e szó halla-
tán: az ajándék, a karácsonyfa, az ünnepi
díszekbe öltöztetett lakás, az ízlésesen
terített ünnepi asztal, a legfinomabb több-
fogásos lakoma, a kiadós ételek és az
illatos finom sütemények. 

A legnagyobb ajándék viszont, amely
nélkül nem igazi a karácsonyi hangulat:
az egymás iránti szeretet, hiszen a kará-
csony a szeretet ünnepe. 

Mindenki várja a karácsonyi ünne-
peket, hiszen ez az év legszebb időszaka.
Természetesen kellőképpen fel kell rá
készülni, a lakás díszítésétől kezdve a
sütés-főzésig. Ilyenkor gyakran készítünk
hagyományos palóc adventi ételeket:
káposzta- vagy bablevest, főzeléket,
tésztafélét, különböző lepényeket. 

Emlékszem, nagymamám ilyentájt
legalább 6-7 tepsi krumplis lepényt,
laskát sütött, amiből a rokonoknak is
bőven jutott, hiszen a régi palóc konyha

az egyszerű, de finom ételekről szólt. 
Igyekszem én is elkészíteni ezeket a

hagyományos finom ételeket, értelmet
adni az adventi időszaknak, és méltókép-
pen felkészülni az ünnepekre. A legtöbb
családban szeretik az adventi, karácsonyi
ételeket, és valamilyen formában min-
denki kiveszi a részét az elkészítésükből.
Az étlapról nem hiányozhatnak a kelt
tésztafélék, a túrós lepény, a diós, mákos
kalácsok, az aprósütemények. 

A hagyomány szerint Ádám-Éva
napján délig böjt van, aztán egy szerény
ebéd, mert ezen a napon csak egyszer
lehet jóllakni. 

A legtöbb családban estére készül el a
káposztaleves gombával, a halászlé, a
sült hal, a guba, a diós és a mákos kalács,
a lepények, de kenyeret, diót, almát, fok-
hagymát, ostyát, mézet is tesznek az asz-
talra. Köztudott, hogy a néphagyomány
szerint minden ételnek szimbolikus
jelentése van: egészséget, bőséget ígér-
nek a család tagjai számára. 

Én is igyekszem minél többet át-
menteni a régi karácsonyi szokásokból az
életünkbe - szebbé, teljesebbé teszik az
ünnepeket. 

A szenteste fénypontja a kihagyhatat-
lan éjféli szentmise. 

Karácsony napján az ünnepi asztalra
kerülnek a különböző húslevesek, húséte-
lek, sültek, lepények, kalácsok, különbö-
ző sütemények, torták.

A kedves olvasóknak azt kívánom,
hogy a kis Jézus mindenki családjába vi-
gyen békességet, boldogságot, egészsé-
get, szeretetet!

Kívánom, hogy a közelgő ünnepna-
pokon minél több „asztal” legyen meg-
terítve és megrakva finomabbnál fino-
mabb ételekkel, s érezzék jól magukat a
családi asztal körül! Ünnepeljék a kará-
csonyt, pihenjenek, töltődjenek fel, és
jókedvvel koccintsanak a boldog új
esztendőre!

Nagy Zsófia

Mákos-almás bejglikoszorú 50 perc

Hozzávalók: 450 g liszt, 50 g porcukor, 150 g vaj, 30 g
sertészsír, 1 mk só, 1 tojássárgája + 1 tojássárgája a
kenéshez, 20 g élesztő, 1 dl víz; 

A töltelékhez: 200 g darált mák, 150 g reszelt alma,
120 g porcukor, 1 dl habtejszín; 

A töltelék hozzávalóit összekeverjük, állni hagyjuk, még
a tészta elkészül. 

A lisztet a vajjal, a zsírral, a porcukorral, a sóval elmor-
zsoljuk, hozzáadjuk a langyos vízben felfuttatott élesztőt, a
tojássárgáját, és sima tésztává gyúrjuk. Kb. 3 mm vastag
téglalappá nyújtjuk, megkenjük a töltelékkel, majd a hosz-
szabb oldaláról indulva feltekerjük. Sütőpapírral bélelt
tortaforma közepére teszünk egy kb. 7 cm átmérőjű kerá-
miatálat, köré hajtjuk a bejglirudat. Megkenjük tojássárgájá-
val, és legalább 3 órára hűtőbe tesszük. Megszurkáljuk,
majd 180 fokra előmelegített sütőben készre sütjük. 

Almás linzerkarikák

40 perc

Hozzávalók: 300 g liszt, 100
g porcukor, csipet só, 150 g vaj,
2 tojássárgája + 1 a kenéshez;

A töltelékhez: 5 db hámozott
reszelt alma, 40 g vaj, 50 g cu-
kor, 1 citrom reszelt héja és leve,
1 tk őrölt fahéj, 3 ek barack-
lekvár, 50 g durvára vágott dió; 

A vajat elmorzsoljuk a liszt-
tel, a porcukorral, sóval, hozzá-
adjuk a tojássárgáját, majd sima
tésztává gyúrjuk. Fóliába csoma-
goljuk, és 30 percig hűtőszek-
rényben pihentetjük. 

Az almát a vajjal, a cukorral,
a fahéjjal, a citrom héjával és
levével nagy lángon kb. 5 perc
alatt szárazra pároljuk. 

A tésztát 2-4 mm vastagra
nyújtjuk, majd 7-8 cm átmérőjű,
hullámos szélű kiszúróval ki-
szaggatjuk. Minden második köze-
pét kilyukasztjuk, a tetejüket meg-
kenjük a felvert tojással, és meg-
szórjuk a durvára vágott dióval.
Sütőpapírral fedett sütőlemezre
rakjuk, és 170 fokra előmelegí-
tett sütőben aranybarnára sütjük.
A nem lyukas darabokat meg-
kenjük baracklekvárral, majd 1-1
evőkanálnyi tölteléket ellapítunk
rajta, végül befedjük őket a diós
linzerkorongokkal. 

Diós szaloncukor

45 perc

Hozzávalók: 250 g liszt,
csipet só, 100 g vaj, 80 g por-
cukor, 1 tojás; 

A töltelékhez: 150 g da-
rált dió, 2 ek méz, 2 ek cukor,
fél dl víz, fél citrom reszelt
héja, 2-3 ek baracklekvár; 

A vizet felforraljuk a méz-
zel, a cukorral, leforrázzuk
vele a diót. Kihűtjük, hozzá-
keverjük a citromhéjat és a
baracklekvárt. 

A lisztet, a porcukrot, sót a
vajjal elmorzsoljuk, hozzáad-
juk a tojást és sima tésztává
gyúrjuk. Fóliába csomagol-
juk, 30 percig hűtőszekrény-
ben pihentetjük. 2-3 mm vas-
tag téglalappá nyújtjuk, majd
6x6 cm-es négyzetekre vág-
juk. A négyzetekre 1 kiskanál
tölteléket teszünk, feltekerjük
a két végét, 2 cm mélyen be-
vagdossuk ollóval, és szalon-
cukor formára összecsípjük.
Sütőpapírral fedett sütőle-
mezre rakjuk, majd 170 fokra
előmelegített sütőben készre
sütjük. Ha kihűltek, megszór-
juk porcukorral.

Sertésszűzpaprikás puliszkával 45 perc

Hozzávalók: 800 g sertésszűz, 2 fej vöröshagyma, 1 db
zöldpaprika, 1 db paradicsom, 1 ek pirospaprika, só, bors,
olaj, 4 ek liszt, 2 dl tejföl, 200 g kukoricadara;

A húst lehártyázzuk, ujjnyi vastag szeletekre vágjuk,
sózzuk, borsozzuk. Kevés olajon, nagy lángon elősütjük a
húsok mindkét oldalát (1-1 perc), majd kiszedjük. A vissza-
maradt olajban lepirítjuk a finomra vágott vöröshagymát,
hozzáadjuk az apró kockákra vágott paprikát, paradicsomot
és a pirospaprikát. Visszatesszük a húsokat, és felöntjük
annyi vízzel, hogy éppen ellepje. Sózzuk és puhára pároljuk
(ha szükséges, vízzel pótoljuk). Amikor a hús megpuhult,
kivesszük, és leszűrjük a levét. Ismét felforraljuk, majd a
liszttel és kevés vízzel kikevert tejföllel besűrítjük a papri-
kás mártást. A húst visszarakjuk a mártásba. 

Közben felforralunk 8 dl vizet, sózzuk, beleszórjuk a
kukoricadarát. Kis lángon kevergetve készre főzzük. 
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December a kertben
Télen a természet álomba merül, a növények a hótakaró alatt

pihennek, hogy tavasszal újra teljes pompájukban díszíthessék a
kerteket. A gondos kertésznek azonban ebben az időszakban is
akadnak feladatai, mint a kerttervezés, szerszámok karban-
tartása, ásás.

Habár az ásást ősszel kell elvégezni, ám mindenképpen a téli
munkálatok közé sorolható, ugyanis ez az alapja annak, hogy a
jövő évre tervezett telepítést és a növények ültetését már most
megalapozhassuk. A tökéletes minőségű, laza talaj több növény
szempontjából is fontos. Télen a sok csapadék és a hó súlya
bizony alaposan összetömöríti a talajt, ha előtte nem ástuk fel.
Így bizony nagyon nehéz dolgunk lesz, amikor nyáron szeret-
nénk néhány növényt elültetni a kertünkben. A gyümölcsfa-
csemeték, a díszfák, a virágok és a cserjék számára is fontos,
hogy megfelelő talajba kerüljenek, ugyanis így nem arra kell
fordítani az energiájuk nagy részét, hogy a gyökereik utat talál-
janak a kemény talajban. Hogy miért érdemes mindezt télen
csinálni? A helyzet az, hogy az ásás során kiemelt talajdarabo-
kat átjárja a levegő, a rögöket pedig a téli fagy megbontja, így
kialakul egy igazán megfelelő talajösszetétel. Ezzel tavasszal a
hó alól már tulajdonképpen egy ültetésre kész talaj tárul majd a
szemünk elé. 

Ültetés
Sokan gondolják, hogy ha kifutottak a tavaszi és az őszi

időszakból, akkor hónapokat kell várni arra, hogy elültethesse-
nek néhány virágot, cserjét vagy facsemetét a kertben. A helyzet
viszont az, hogy ez korántsem igaz. Ha úgy gondoljuk, hogy itt
az ideje a kertrendezésnek, akkor bátran belevághatunk, amíg
nincsenek mínuszok, és nem fagyott a föld. Igen, akár decem-
berben vagy januárban is. Ennek az oka, hogy télen a konténe-
res és a szabadgyökerű növények ültetésének sincs akadálya,
azokban a hetekben, amikor nincs fagy. A szabadgyökerű fák és
cserjék ültetésének szezonja október 20-án kezdődik, és már-
cius 20-án zárul. Ez azt jelenti, hogy ebben az időszakban bár-
mikor elültethetjük a kertünkbe a választott növényeket, amikor
nem fagyos a talaj. Fontos tudni, hogy óvatosan kell bánni az
ilyen kiszerelésű növényekkel, ugyanis igen könnyen sérül a
gyökerük. Ha nem áll módunkban egyből a vásárlás után elül-
tetni, akkor egy-két napig van lehetőség a tárolásukra, viszont
ehhez a gyökereket földdel vagy komposzttal szükséges lefed-
ni. A legjobb viszont az, ha minél előbb a végleges helyére kerül
a növény.

Téli karbantartás és rendrakás
Ha vannak olyan szerszámok vagy berendezések, amelyek

rendbe rakására és karbantartására egész évben nem volt időnk,
akkor most bőven szánhatunk szabadidőt ezekre a tevékeny-
ségekre. A kertészkedés karbantartott szerszámok nélkül szinte
lehetetlen, tavasszal pedig gyakran fordul elő, hogy a hideg
évszakban nem megfelelően tárolt kerti eszközeink javításra
szorulnak. A szerszámok felújítását, reparálását ajánlott még a
kerti szezon beindulása előtt, tehát a tél végén elvégezni, hogy
márciusban már akadály nélkül kezdhessünk bele a vetemé-
nyezésbe például. Az első lépés a tisztítás, a fémfelületeket
mossuk le, majd egy erős gyökérkefével vakarjuk le a szennye-
ződéseket. A rozsdafoltokat drótkefével tüntethetjük el. Ásó,
kapa esetén fontos az élesség, az egyenes felület, a fa részeket
pedig vizsgáljuk át, a repedt, korhadt nyeleket inkább cseréljük
le. Az élezés a metszőollóknál is fontos, a csorba vágófelület
kárt tehet a növényekben. Sok újabb, márkás szerszámnak
műanyagból készül a nyele, ezek különösebb karbantartást nem
igényelnek, a meleg, mosószeres lemosás elegendő. A motoros
kerti gépeket, mint a szegélynyírót, a fűnyírót, a rotakapát, ha-
csak nincs szakvégzettségünk, inkább szervizben javíttassuk!

A meglévő darabok javítása mellett természetesen a hiányzó
eszközöket is idejekorán szerezzük be! Mindezek mellett nagy
figyelmet kell fordítani a téliesítésre is, hiszen például a kertben
levő szivattyú vagy a kerti csap teljesen tönkremehet, ha nem
szereljük le vagy zárjuk el még a fagyok előtt. Ezzel a kis odafi-
gyeléssel rengeteg bosszúságot és pluszkiadást spórolhatunk
meg.

A fák ápolása
Télen eltávolíthatjuk az úgynevezett fattyúvesszőket is,

amiknek az a jellegzetességük, hogy általában a felkopaszodott,
vastag vázágakon alakulnak ki, sűrűn egymás mellett. Ezek
árnyékolják a koronát, rengeteg tápanyagot vesznek el, és
sosem hoznak gyümölcsöt. Éppen ezért érdemes ezeket a
vesszőket legalább 20-25 centiméteres távolságra kiritkítani, a
megmaradókat pedig 10-15 centiméterre visszametszeni. Ezzel
elérhetjük, hogy tavasszal megjelenjenek rajtuk az oldalhajtá-
sok, a következő évben a virágrügyek és a termés – ez a mód-
szer egyébéként alkalmas a fiatalításra is. Fontos, hogy a gyü-
mölcsfák koronaalakító, valamint fenntartó metszését még ne
végezzük el, csak a száraz ágakat vágjuk le, ezzel csökkenthet-
jük a gyümölcsfák tavaszi metszésénél előforduló munkák
számát. 

Az elvégzett munkák mellett fontos, hogy magunkra is
figyeljünk, pihenjünk, olvassunk szaklapokat, és használjuk ki a
ritka lehetőséget, hogy nagyokat sétáljunk a hóval borított ter-
mészetben.

-ber-

Mikulásra várakozás Ipolykeszin
Mikulás napja

igazán méltó része
a karácsony előtti
várakozásnak. A
jóságos Mikulás,
Szent Miklós püs-
pök nyomdokán
haladva, idén is
meglátogatta köz-
ségünk gyerme-
keit. Kedvenc Ma-
nó segédje is vele
tartott, és segítette
munkáját.

Advent  e lső
vasárnapján a gyermekek énekkel várták az öreg és fáradt
Mikulást, de kis szemeik azonnal felragyogtak, amint
megpillantották őt, és talán kissé meg is szeppentek, amikor
a Mikulás – egyenként köszöntve őket – a csintalan gyer-
mekeket figyelmeztette és szófogadásra intette.

A Mikulás puttonyában a csomagok mellett vidámság és
jókedv lapult. A jóságos követnek mindenkihez volt egy
kedves szava, bátorító simogatása. Amikor minden csomag
gazdára lelt, a Mikulás elköszönt, és folytatta a hosszú útját,
mert még sok gyermek várta máshol is. Búcsúzáskor
megígérte, jövőre is ellátogat hozzánk, ha ilyen jó
gyermekek várják majd őt.

Télies, hideg időben a gyermekeket forró tea a
felnőtteket forralt bor melegítette át. Örömteli volt együtt
lenni, beszélgetni, kellemes karácsonyi dallamok mellett
hangolódni, és átélni az ünnep valódi üzenetét. 

Ezúton szeretnénk hálásan megköszönni minden segít-
séget és támogató felajánlást.

(C.K.)
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Az egyik legfontosabb tudnivaló, hogy a tárolandó zöldségek és
gyümölcsök élettevékenységet végző, élő anyagok. A helyes tárolás ennek
a fiziológiai tevékenységnek a lelassításáról szól. Fontos, hogy mindig csak
a sértetlen, egészséges termést tároljuk. Ehhez arra is szükség van, hogy
rendszeresen nézzük át a zöldségeket, gyümölcsöket, és amelyik romlásnak
indult, azt azonnal távolítsuk el a többi közül. Nem szabad elfeledkezni a
megfelelő páratartalomról és hőmérsékletről. Olyan körülményeket kell
biztosítani, amelyek az érési folyamatokat lelassítják. Nagyon fontos, amit
meg kell jegyezni, hogy a legtöbb gyümölcs és zöldség természetes
védőréteggel rendelkezik, ezért soha nem mossuk meg őket. Ellenkező eset-
ben rothadásnak fognak indulni.  A legalkalmasabb helyiség a tárolásra egy
pince, amely kellően száraz, jól szellőztethető, és ahol a 3-6 Celsius-fok
körüli hőmérsékletet tudunk fentartani. Amennyiben nincs pincénk, úgy a
teraszon is tudjuk tárolni a zöldségeket. Ehhez szükségünk van egy ládára,
melyet alaposan megtisztítunk. Ezután béleljük ki az oldalait, az alját pedig
töltsük meg 15 cm vastagon tiszta homokkal. A gyökérzöldséget ebben
tudjuk tárolni úgy, hogy egy réteg zöldségre egy réteg homok kerüljön.

Burgonya
Az egyik leggyakrabban elrakott termény a burgonya, amelyre jellemző,

hogy száraz, sötét helyen érdemes tárolni, ahol biztosan nem éri nap.
Tárolására a 8-12 fokos környezet a legjobb, a fagytól óvni kell, mert utána
nem lesz fogyasztható. Legalább kéthetente el kell távolítani a csírákat,
mert így sokkal tovább eláll. A csírázás során a krumpli cukrokat alakít át
keményítővé, és energiát von el a gumóból. Ha a burgonyát a tárolás
folyamán fény éri, a héja megzöldül, íze keserű lesz, fogyasztásra alkal-
matlanná válik. Almát és burgonyát nem szabad együtt tárolni. Az alma
érése során termelődő etilén a burgonyát csírázásra serkenti.

Alma
Az alma leginkább a 0-4 fokos hőmérsékletet szereti. A körte egy kicsit

melegebbet. Érdemes odafigyelni az alma tárolására, mert átveszi az illa-
tokat, és élvezhetetlenné válik. Az aromának és az eltarthatóságnak is jót
tesz, ha az almát nem pincében, hanem magasabban elhelyezett kamrában
tároljuk. A belőle származó érési hormon nem csak a burgonyára hat negatí-
van, de egyéb zöldségeket is növekedésre, csírázásra serkenti. Fontos, hogy
csak azonos érési idejű fajtákat raktározzunk egy légtérben.

Gyökérzöldségek
A sárgarépát, a petrezselymet vagy a céklát a pincében kiválóan el

tudjuk tárolni, homokban. 13 °C fölött a gyökérzöldség fásodni kezd, száraz
levegőn pedig összetöpped. 

Káposztafélék
A karalábét vagy a karfiolt is nyugodtan el tudjuk tárolni télire. Fontos,

hogy fagymentes, szellős helyen legyenek úgy, hogy ne érjenek egymáshoz. 
Hagymafélék
Száraz, sötét helyen érdemes tárolni őket. Fontos, hogy a hűtőben az íze

megváltozik az egyes hagymaféléknek, így inkább a garázst vagy a nyári
konyhát szokták javasolni. Ha a vöröshagyma megfagyott, még nem kell
megszabadulni tőle. Amint kienged, máris használhatjuk. Ideális tárolási
hőmérséklete 6–10 oC. A vöröshagyma esetében leginkább az alacsony
páratartalomra kell odafigyelni! Füzérbe fonva egy szellős padlás is ideális
lehet a tárolására.

Tök
A tökféléket tegyük szellős helyre, ha lehet, polcokra, és tartsuk a pincé-

ben. Nagyon fontos, hogy ne érintkezzenek egymással.
Zöldségek és gyümölcsök, amiket nem érdemes tárolni
Vannak zöldségek és gyümölcsök, amelyeket nem érdemes tárolni.

Ilyen például a szilva, a paradicsom, de a banán is. Ezek a növények jellem-
zően etilént bocsátanak ki érésük folyamán. Ezért ezeket a gyümölcsöket
tartsuk távol azon zöldségektől és gyümölcsöktől, amelyek érzékenyek az
etilénre (például: alma, burgonya, sárgarépa), hiszen egymás mellett tárolva
őket, gyorsan rothadásnak indíthatja az etilénre érzékeny terményeket.

Gömöry Lóránt kertészmérnök

Néhány szó a zöldségek és gyümölcsök tárolásáról

Szerelem, szerelem, / Keserű szerelem!
Miért bántál olyan / Kegyetlenül velem?
Te voltál szívemben / Első és utolsó,
Nemsokára készül / Számomra koporsó.

Elmegyek az ácshoz, / Fejfát csináltatok.
Egyszerű fejfámra / Csak egy sort írjatok;
Fekete betűkkel / Ez lesz írva rája:
,,Itt hervad a hűség / Eltépett rózsája”.

Petőfi S.: Szerelem, szerelem

Járásunkban az idén 24. alkalommal ren-
deztük meg a magyarnóta-énekesek orszá-
gos versenyét Őszirózsa címmel. Úgy gondol-
tuk, hogy a magyar nóta népszerűsítését havi-
lapunkban is vállaljuk azzal, hogy minden szá-
munkban leközlünk majd egy-két nótát, melyek
közt lesznek örökzöldek, népszerűek, de kevésbé
ismertek vagy ismeretlenek is. 

Az idei Petőfi-emlékévhez kapcsolódva
minden hónapban lapunkban is közzéteszünk
egy-egy, nótaként is közismert Petőfi-verset. 

Régi nóta, 
híres nóta

Hány karácsonyt adnak nékem odafenn az égből?
Meddig élnek gyermekálmok a szép hóeséstől?
Hányszor hozhat boldogságot még a fenyőillat?
Lesz-e tavasz, amikor majd a virágok nyílnak?

Meddig élünk boldogságban, meddig tart az élet?
Melyikünk vesz előbb búcsút, ha eljön a végzet?
/Ki mondja, hogy Isten hozzád, ki lesz, aki gyászol?
Eltávozunk szépen, csendben ebből a világból.//

Muzsikálj csak, muzsikálj csak, gyere, vén cigány,
A fülembe húzd a nótámat!

Nagy a bánat a szívembe hetek óta már,
Nem ölelhetem a rózsámat.

A szívét már másnak adta, ami történt letagadta,
Megüzente, soha többé nem várhat.

Muzsikálj csak, muzsikálj csak, gyere, vén cigány,
A fülembe húzd a nótámat!

Odalenn a faluvégen az a nóta jár,
Hogy a lány azért mind nem csalfa.

Beköszöntött a szívembe igazán a nyár, 
Szeretőm lett egy szép kis barna,

Megöleltem, csókot kaptam, a helyébe százat adtam,
A szemének ragyogása nem csalfa,

Muzsikálj csak, muzsikálj csak, gyere, vén cigány,
Hogy a volt babám is meghallja!
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Ábrányi Emil: J é z u s  k a r á c s o n y - f á j a

Jártam magam karácsony éjjelén.

És egyszer egy szép férfi jött felém,

S csodás szemével a szemembe nézett.

Mámor fogott el, édes, szent igézet,

Olyan szelíd volt, és olyan fönséges!

Nem néz ily tisztán, ami földi, véges.

Éreztem jól e bűvös perc alatt,

Hogy Jézus volt, a názáreti Jézus!

Jézus mellettem némán elhaladt.

II.

Utána mentem halkan, lábhegyen:

Mért jött a földre? És hová megyen?

Láttam, hogy szétnéz és habozva áll,

Mint vándor, aki útat nem talál...

Sugárt vetett a dúsak palotája,

És a karácsony égő, cifra fája

Az ő emlékét ünnepelte mind.

Fejét megrázta bánatos mosollyal,

S elfordult tőlük, s ment tovább megint.

Uralkodók kastélya bűvösen

Ragyog felé... De nem megy arra sem,

Csak fölsohajt: „Komor, kevély királyok!

Imádkoztok bár, mindig készen álltok,

Hogy a szegény, ártatlan, gyönge népet

Irtóztató harcokba kergessétek!

Mit ér e nagy fény, e sugár-özön,

Ha szívetek sötétebb a pokolnál?

Megyek tovább! ...

Hozzátok nincs közöm!”

Felhőkbe vágó roppant templomokban

Tömjénfüst lebben, gyertyák lángja lobban,

És szentélyében a hatalmas háznak

Misés papok buzgón hallelujáznak.

De ő nem lép be. Arcát elfedi

Mély fájdalommal a názáreti:

„Egész világnak nyitva áll egem,

S ti csak lázítni, csak gyűlölni tudtok!

Rossz pásztorok! 

Nem kelletek nekem!”

Egy hosszu házra, gyermekkel tele,

Az van fölirva: 

Árvák menhelye.

És közepett' a félénk, méla hadnak

Mosolygó dámák versenyt osztogatnak

Ételt, ruhát, száz apró cifraságot.

Ezek közé már-már betérni vágyott...

De mégse! ... 

Fájó pillantást vetett

A szép vásárra s ment tovább:

„Szívükben

A hiúság több, mint a szeretet!”

III.

És aztán eltűnt a szemem elől.

A föld alá? Vagy a magasba föl?

Mohón kutattam glóriás nyomát

A néptelen, sötét utcákon át,

De csak az égbolt csillogott le rám

A csöndes, tiszta téli éjszakán.

Mint százezer fényes, kiváncsi szent

Nézett alá a sok csillag felülről

Isten fiára, ki a földre ment.

IV.

Mint a futó tűz, úgy rohant keresztül

A városon, hogy Jézus földre szállt!

Az, aki él az Isten jobbja mellett,

S bennünket egykor üdvösségre vált!

Az emberek kábán futottak össze:

„Hallottad? Itt van! Jézus légy velem!”

S dadogva, sírva tört ki a szivekből

Gyötrő sovárgás, édes félelem.

És a király föltette koronáját,

Az érsek drága püspök-süvegét,

És grófok, bárók kapkodták magukra

A forgós kucsmát, bársonyos zekét.

Vöröslő fáklyák gyúltak ki az éjben.

Az utca forrott, mint a tenger-ár.

S a nagyszerű processzió megindult

Keresni Jézust: Hol van? Merre jár?

Harangzúgás közt mentek, 

mendegéltek.

Város nem látott még ilyen csodát.

De fáradságuk hasztalan! Hiába

Kutatnak végig minden palotát.

Ott lesz talán a pompás templomokban,

Hol orgonák mély, szent moraja szól?

A zárdákban, hol szűzies lemondás

Uralkodik? ... Nem! ... 

Jézus nincs sehol!

V.

És ekkor... messze... 

künn a város végén,

Hol nép lakik, nálunknál aljasabb:

Egy szűk, kis ablak annyi fényt lövell ki,

Mint hogyha onnan kelne föl a nap.

Káprázó szemmel, álmélkodva gyűlnek

A ház elé, ahonnan jő a fény...

S meglátják Jézust, akit úgy kerestek,

A legsilányabb kunyhó közepén.

Ott áll, tündöklő, hófehér ruhában,

Mindegyik karján egy koldus-gyerek.

Karácsonyfát hozott nekik, s a vékony

Gyertyákat most ő gyújtogatja meg.

A kisdedek tapsolnak és kacagnak!

Hálás örömnek édes csöppje gyűl

A rongyos özvegy elfásult szemébe...

S Jézus velük sír és velük örül.

Bocsát szemükre mély, 

irgalmas álmot,

A két kicsinyt lágyan lefekteti,

Aztán kimegy... A fényes társaságra

Rá sem tekint a bús názáreti.

Egy szava sincs hozzájuk. 

Csak a légben

Zendül hozsanna, bűbájos zene,

Míg lassan, lassan eltűnik a földről

A szenvedők s szegények Istene!


